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Το όργανον τούτο, οπερ χρησιμεύει προς 

καταμέτρησιν της θερμότητος, είναι νέα ; 

έοευρέσεοις. Ε π ε ι δ ή αί άρχαί ε<ρ" ών στηρί 

ζεται άνήκουσιν είς την φυσικήν, όλοτελώς 

ΰπο των αρχαίων αγνοουμένη·;, ήτο ε ; α ν ά γ 

κης ιτάντη άγνωστο·; κ α τ ά την α ρ χ α ι ό τ η τ α . 

Κ α τ ά τα πρώτα έτη του ΙΖ'. αιώνος κ α -

τεσκευάσθη το πρώτον θερμόμετρον . Ό Κοο-

νήλιος Δρέβελ, σοοος Ό λ λ α ν δ ο ; , τ ε λ ε υ τ ή σ α ς 

τ ω 1 6 3 4 , άνεκάλυψε το όργανον τοΰτο , τ ε -

θεν έν ένεογεία πρώτον έν Γερμανία τώ 1 6 2 1 . 

Το κατασκεύασμα όμως του Δρέβελ ήτο 

λίαν ατελές , καθότι ήτο πυρήν μάλλον θεα-

μομέτρου ή πλήρες θερμόμετρον. Συν ίστατο 

είς άπλοΰν υάλινο·; σοΑήνα, κλειστον κ α τ ά 

το άκρον, περ ιέχοντα αέρα και β ε β α π τ ι σ μ έ -

νον δια του αντιθέτου άκρου εις υδωρ. " Ε 

νεκα τών μεταβολών τ / ; ; θερμοκρασίας τοΰ 

έσο>τερικοΰ αέρος, το ΰγρον άνυψοΰτο ή ε τ α -

πεινοΰτο εντός του σωλήνο;. Κανών περ ιέ 

χουν ίσα ; διαιρέσεις, κ α τ ά μήκος του σ ω λ ή -

νος, έσημείου τους βαθμούς της υψώσεοις ή 

ταπεινώσεως. Ά λ λ ' ουδέν είχον α! δ ια ιρέ

σεις αύτα ι το επιστημονικό· ; , κ α θ ' όσον η 

βαθμολογ ία των δεν έστηρίζετο επί αλάν 

θαστου τινός άο^ής. 

Κ α τ ά τον ΙΖ'. αιώνα ΰ π ί ρ χ ε ν έν Φλωρεν

τ ί α εταιρία επ ιστημον ική εςόχων φυσικών, 

καλούμενη 'Ακαδημία τον Tot¡i¿riov- Μέλη 

τ ινά της ακαδημίας ταύτης έτελε ιοποίησαν 

το έπινοηθέν υπδ τοΰ Δρέβελ όργανον. Τ ύ 

δοχεΐον τοΰ υγροΰ, έν ώ έ β α π τ ί ζ ε τ ο ó σ ω λ ή ν , 

άφηρέθη, και το ύγρον ετέθη έντος εσφραγι-

σμένου άμφοτέρωθεν σωλήνος. Ούτω το π ρ ο -

ωρισμένον σώμα νά δεικνύη τ ά ; μ ε τ α β ο λ ά ς 

τ ή ; θερμοκρασίας, δεν ητο πλέον έ αήρ, ά λ 

λα το 6γ3ον, δπερ ήτο οινόπνευμα κ ε χ ρ ω μ α -

τισμένον δι ' ολίγου υσγίνου. Κ α τ ά τήν δ ι α ί -

ρεσιν της θερμομετρικής έδέχθησαν ως βάσιν 

αναχωρήσεως το σημείο·; έν ώ έμενε το ύγρον, 

οπόταν ετ ίθετο τ6 θερμόμετρον έντος υ π ο 

γείου. Διηρέθη ακολούθως ó σωλήν είς 2 0 0 

ίσα μέρη, ών τ ά 1 0 0 υπέρ τ6 σημεϊον της 

βάσεως, τ ά δ ' έτερα 1 0 0 ύπ ' αυτό . 

Ε ί χ ε · ; ομως το θερμόμετρον τοΰτο της 

ακαδημ ίας μεγάλην έλλειψιν. Διότι ή θερμο

κρασία υπογείου παραλλάσσει αναλόγως τών 

τ ό π ω ν . Α ν ά γ κ η λοιπόν υπήρξε νά ληοθτ) ώς 

βάσις τ ή ; Οερμομετρικής κλίμακος σημεϊον 

π ά γ ι ο ν και ασφαλές δ ιά π ά ν τ α τόπον . Κ α 

θηγητής τ ις τοϋ Παταυί 'ου, καλούμενος Ρ ε -

ναλδίνης, προετεινε πρώτος τήν π α ρ α δ ο χ ή · ; 

σημείο)·; π α γ ί ω ν δεν έθεσε·; ομο^ς εις πραξιν 

τήν Οεωρίαν του. Ό μέγας Νεύτων έπραξε 
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τοϋτο κ α τ ά τ ό 1 7 0 1 . " Ε κ τ ο τ ε το όργανον 

inizilo âspuojisTpor τοϋ Neutu)roc-

ϋ τ ο δ ' αυτό σωλήν υάλινο; ελεύθερο; αέ

ρος, κλε ιστό ; κ α τ ά το άνώτερον άκρον καί 

τελευτών κ α τ ά το κατώτερον αύτοϋ [Λέρος εις 

δοχεΐον σφαιρικόν ή κυλινδρικόν. Ό σωλήν 

ττεΐ ' .εϊ/ε λινέλαιον, υψούμενον μ έ / ρ ι σχεδόν 

τοϋ μέσου αύτοϋ. Τα π ά γ ι α σημεία του ορ

γάνου τούτου ήσαν, ώ ; ανώτερο; [Λεν ορο;, 

ή θερμοκρασία του ανθρωπίνου σώματος , ή τ ι ; 

εΐνΜ ή αυτή κ α τ ά παν π λ ά τ ο ; και κ λ ί μ α , 

ώ ; κατώτερο ; δε όρο;, το σημεΐον, καθ* ο 

T ; J ϋγρόν εμενεν οταν διετηρεΐτο το όργανον 

έντο; τ ή ; χιόνος. Διηρεϊτο δε ε:; 1 2 μέρη 

το μ ε τ α ς υ τών δύο τούτων σημείων δ ι ά σ τ η 

μ α , καί α: αύται διαιρέσει; έςετείνοντο ά 

νωθεν και κάτωθεν τών σημείων τούτων . 

Ό Γουλ ι έλμο ; Ά [ Λ θ ν τ ώ ν , Γ ά λ λ ο ; φυσι

κ ό ; του ΙΖ ' . αιώνος, χ ρ η μ ά τ ι σ α ; μέλος τ ? , ; 

α ι χ α ί α ; ακαδημίας των επ ιστημών των J I z -

c-.σίων κ α τ ά τα π ρ ώ τ α ε τ η τ ή ; ίδρύσεώ; τ η ; 

παρά τοϋ Κολβέ^του, προετεινε τήν ά ν τ ι κ α -

τ ά σ τ α σ ι ν τοΰ θερμομέτρου τοϋ ΙΝεύτοανο; ΰπό 

ετέρου δ ι ' αέρος. 'Επανήρχετο ούτοι; ε ι ; το 

σχέδιον του Δρέβελ. Παρεδέχθη δε δ Ά μ ο ν -

τ ώ ν ώ ; σηαεΐον σταθεοον τοϋ άνωτέοου οοου 

τ ο υ Οϊΐ'ΛΟ'Λετιου του τήν Οεο'Λοκοασίαν τοϋ 
ρρα, ,οντο; υοατος. 

Τ ό θερμόμετρον τοϋ Ά μ ο ν τ ώ ν παρέσχε 

μ ε γ ά λ α ; ωφελείας το ΐ ; φυσικοί; . Ά λ λ ' επε ι 

δή τ ά αέρια εκτείνονται δια τ ή ; θερμότητο ; , 

ο·. βαθμοί τοϋ οργάνου τούτου κ α τ ε ΐ / ο ν μ ε -

γ ά λ η ν έκτασιν , όπερ καθ ίστα αυτό λίαν έ π ί -

μ η κ ε ; . Ά ) λ ω ; τ ε το κατώτερον πάγ ιον σ η 

μείων δεν ε ίχε τ ή ν δέουσαν σταθερότητα 

π ρ ο : έςακρίβωσιν καί σύγκρισιν τών σ η μ ε ι ώ 

σεων. Ε π ε ι δ ή δε εμενεν δ ορο; τοϋ Ν ε ύ τ ω -

νο; , ήτοι ό βαθμός τοϋ ψύχους τ ή ; χιόνος, 

καί επειδή ή χ ιών κ α τ ά διαφόρου; π ε ρ ι σ τ ά 

σεις Εχει και θερμοκρασία·/ διάφο^ον, και δ 

ορός αυτό ; απερρίφθη. 

Ό Γαβριήλ Φ α ο ε γ ν ά ΐ τ , κατασκευαστής 

οργάνων της Δαντσίκης , έτροποποίησεν ε π ι 

τ υ χ ώ ς το θερ[ΛΟ[Λετρον τοϋ Νεύτωνος ά ν τ ι -

κ α τ α σ τ ή σ α ς το λ ^ λ α ι ο ν δ ι ' υδραργύρου καί 

παραδεχθε ί ς ώ ς πάγ ιον σημεΐον τήν θερμό -

κρασίαν τοϋ βράζοντος ύδατος . Κ α τ ά το 

1 7 1 4 δ Φαρεγχά ' ί τ ήρ ;ατο κατασκευάζω-; 

τα θερμόμετρα του . Συν ίστατο δε το θερμό

μετρον αύτοϋ εις υάλινον σωλήνα κεκλεισμέ-

νον κ α τ ά τ ο άνώτερον άκρον, άπολήγοντα δ : 

εις δοχεΐον και περ ιέχοντα ύδράργυρον. Το 

άνώτερον π ά γ ι ο ν σημεΐον ήτο το σημεΐον, 

καθ ' ä δ υδράργυρος εμενεν, οταν το όργανον 

ετ ίθετο είς τους άτμους βράζοντος ύδατος , 

τ ο κατώτερον δέ σημεΐον ήτο εκείνο κ α θ ' ä 

δ υδράργυρος εμενεν, δπόταν άφίνετο το όρ

γανον επί τ ι να χρόνον εντός ψυχροϋ μ ί γ μ α -

τος εκ χιόνος καί άμμωνιακοϋ άλατος , έν 

αναλογ ία , ·?,ν έφύλαςε μυστ ικήν έφ' ό'ρου ζοι-

ή ; δ Γερμανός τ εχν ί της . Τ ό μ ε τ χ ; υ τών δύο 

τούτων σημείων δ ιάστηκα , διηρεΐτο ε ι ; 21 2 

Ίσα μέρη, παρ ιστώντα τ ο υ ; βαθμού; τοϋ θερ

μομέτρου. 

Το θερμόμετρον τοϋ Φ α ρ ε γ ν ά ΐ τ και νϋν 

έτι είναι ε ί ; μεγάλην χρήσιν | ν τε τ η Γ ε ρ μ α 

νία καί τ η Α γ γ λ ί α . 

Ε π ε ι δ ή όμως το κατώτερον πάγ ιον ση

μεΐον ή δ μηδενικός βαθμός τοϋ θερμομέτρου, 

τοϋ Φαρεγχά ' ί τ ήτο δύσκολον να γνωσθή 

π α ρ ' άλλου,εκτός αύτοϋ τοΰ ιδίου, ο Ρ ε ώ μ υ -

ρο;, φυσικά; καί φυσιολόγο; Γ ά λ λ ο ; , μέλος 

τ ή ; α κ α δ η μ ί α ; τών» έπιστηυ.ών, προετε ιν : 

τ ώ 1 7 3 0 να παραδε^θώσι τον ορον τ ή ; τ η -

κομένη ; χιόνος ώς μηδενικον τοϋ θερμομέ

τρου βαθμον, καί να διαιρεθη αυτό εις 8 0 

ί'σα μέρη άντ ί 2 1 2 . Τ ο θερμόμετρον τ ο ϋ 

Ρεωμύρου κ α τ έ σ τ η κοινή; χρήσεως εν Γ α λ 

λ ία άπα τοϋ 1 7 5 0 . 

"Ετερος δε φυσικός της Ούψάλης, Κ έ λ 

σιο; ονόματι , προετεινε τ ω 1 7 4 1 να δια*-. 
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ρήται εις 1(!θ ίσα μέρη καί ο ύ / ί εις 8 0 ή 

θερμομετρική κ λ ί μ α ; τοϋ Ρεωμύοου. ' Έ κ τ ο -

τ ε το όργανον τοϋτο ούδεμίαν άλλην υπέστη 

τροποποίησιν. 

Έ ς ε τ ά σ ω μ ε ν νϋν πώς τό θερν.όμετρον κ α 

τασκευάζετα ι . 

Λαμβάνετα ι σωλήν υάλινο; λ ε π τ ό τ α τ η ; 

δ ιαμέτρου, καλούμενη; τριχοειδούς, ήτοι π ά 

γους μ ι α ; τ ρ ι χ ό ; . Βεβα ιοϋτα ι πρώτον εάν δ 

εσωτερικό; ο χ ε τ ό ; εχη π α ν τ α ^ ο ϋ τήν αυτήν 

δ ιάμετρον , ό π ω ; οι βαθμοί , ο'ίτινες έπε ι τα 

θ ά χαραχθώσ ι , περιέ/ο>σιν ακριβώς ϊσους όγ 

κους υδραργύρου. Ά φ ' ού τοϋτο β ε β α ι ω θ ή , 

•ν^σαται εΐ; σφαιρίδιον τό άκρον αύτοϋ δ ι ά 

μιλτουργικοϋ λύχνου, ή προσκολλάται τ ε μ ά -

/ ι ο ν σωλήνο; κυλινδοικοϋ μ ε γ α λ ε ι τ έ ρ α ; δ ι α -

μέτοου. Πρόκειται νϋν νά ε ϊσαχθη ε ί ; τόν 

σωλήνα τοϋτον τό θερμομίτρικόν ύγρόν. Ή 

Γργασία αύτη παρουσιάζει δυσκολία; , κ α θ ό 

σον ή άκρα λ ε π τ ό τ η ; τ ή ; δ ιαμέτρου τοϋ σο)-

λήνο ; , παρεμποδίζε ι τήν εΐσοδον συγ/ρόνως 

τοϋ υδραργύρου καί τήν εςοδον τοϋ αέρος. 

Τδου λοιπόν π ώ ; δ υδράργυρο; ε ισάγετα ι . 

Θερμαίνεται επι λύχνου, καίοντος οινό

π ν ε υ μ α , τ ό δοχεΐον τοϋ σωλήνος· δ έν αύτώ 

περιεχόμενος άήρ, δ ιαστελλόμενος μεγάλως 

διά της θερμότητος , εξέρχεται έν μέρει εκ 

τοϋ σωλήνος, δστις πλη ίοϋτα ι κ α τ ά τ ή ν 

ζερμοκρασίαν τ α ύ τ η ν αέρος ελαφρότατου καί 

επομένως μικρας εντάσεως κ α τ ά τ ή ν κοινήν 

θερμοκρασίαν. Βυθίζετα ι τότε ή άνεωγμένη 

άκρα τοϋ σωλήνος έν τ ώ υδραργύρω. Διά της 

ψύςεως δ έν τ ω σωλήνι άήρ αποβάλλε ι τ ή ν 

ε λ α σ τ ι κ ό τ η τ α αύτοϋ καί δεν δύναται νά ι 

σορρόπηση τήν εξωτερικήν ατμοσφαιρικών 

Ολίψιν, ή τ ι ς , · τ ο ϋ λοιποϋ, ένεργοϋσα ώς επί 

βαρομέτρου, βιάζει δ ιά της θλίψεως αυτής 

τόν ύδράργυρον νά υψωθη έν τ ω σωλήνι . Ά -

φοϋ άποσυρθη δ σωλήν, ό υδράργυρος κ α τ έ ρ 

χ ε τ α ι άνευ δυσκολίας εις τό δοχεΐον. Ε π α 

ναλαμβάνετα ι ή αυτή εργασία. Β ρ ά ζ ε τ α ι ό 
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κατέχων μέρος τοϋ δοχείου δδράογυοος· οί 

ατμο ί τοϋ υδραργύρου, οί εκ της βράσεωςτοϋ 

υγροϋ προερχόμενοι, £;ωθούσιν όλον τόν άέοα 

καί καταλαμοάνουσι τήν θέσιν αύτοϋ· έά,ν 

βυθισθή τ ό τ ε εκ νέου ή ανοικτή άκρα τοΰ 

σωλήνος εντός τοϋ υδραργύρου, επε ιδή οί α τ 

μοί τοϋ ύδραογύρου συμπυκνοϋνται διά τ ή ς 

ψύςεως εντός τοϋ σωλήνος καί σ χ η μ α τ ί ζ ο υ σ : 

κενόν έντό ; τοϋ χώρου αύτοϋ, ή θλ ίψι ; τοΰ 

έςωτεοικοϋ άέρο; βιάζει τόν ύδράργυρον νά 

ύϊ-οιθη έντό ; τοϋ σωλήνος καί νά πλήρωση 

αυτόν . 

Ακολούθως δ σωλήν σφραγ ίζετα ι , χωρίς 

νά μείνη έντό ; αύτοϋ ούδ' ί 'χνο; άέρο;, κ α θ ό 

τ ι , μένοντο; άέρο; έν τ ώ σ&)λήν·., α: τ ο ϋ υ

δραργύρου κινήσει; θά καθ ίσταντο δυσ/ερεϊς . 

Ποό ; τόν σκοπόν τοϋτον θερμαίνεται τό δ ο -

/ε ΐον τοϋ οργάνου, οπερ ώ ; έκ τούτου δ ι α 

στέλλετα ι · δ ιά τ ή ; αύςήσεω; τοϋ όγκου 

πληρεϊ όλην τήν εσωτερικήν / ω ρ η τ ι κ ό τ η τ / . 

τοϋ σωλήνο; καί εκφυλίζει έν μέρει. Κ α τ ά 

τ ή ν σ τ ι γ μ ή ν τ α ύ τ η ν , οταν δηλ. δ σωλήν 

πληρούται έντελώ; υπό τοϋ διεσταλμένου υ 

δραργύρου, καί έπομένω; ούδ' ι χ ν ο ς άέρο; 

περιέχε ι , διευθύνεται διά λύχνου καί κ α λ ί -

μου δμοίου τ ώ τών χρυσοχόων γλώσσα ο λ ο -

γ ό ; είς τό άκρον τ ο ϋ σωλήνος, οπερ τ ή κ ε 

τ α ι , καί ούτω κλείει τό στόμιον . Ά φ ο ϋ τ ό 

όργανον ψυχρανθή, δ υδράργυρος επανέρχε 

τ α ι είς τήν πρώτην του θέσιν, δεν κ α τ έ / : ι δε 

?) τό ήμισυ σχεδόν τοϋ σωλήνος καί άφίνει 

θέσιν είς τά ς μεταβολάς τ ή ; Οερμομετρικής 

στήλης . 

Ό ύπερ τήν θερμομετρικήν στήλην κενός 

νώρος ούδεμίαν φέρει δυσχίρειαν είς τ ά ς δ ι -

ασταλτ ικάς τοϋ υδραργύρου κινήσει; . 

Έ π ί τοϋ θεομομέτρου, κατεσκευκσμενου 

ώ ; προείρηται , δρίζεται τό κατώτερον π ά 

γιον σημεΐον ή δ μηδενικό; β α θ μ ό ; δ·.ά τ ε 

τηγμένου π ά γ ο υ . Έ ν τ ό ; αγγε ίου περ ι έχοντος 

π ά γ ο ν τετρ ιμμένον , βυθίζετα: τό θερμός.:-
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τ ; ο ν ρ.έ/3'· "ΓΟΟ μέσου του σωλήνο; · μ ε τ ά 

Γ Ί τ ή ; ώρα; σημειοΰται δ ιά του α δ ά μ α ν 

τος τδ σημεΐον ει; 6 ό υδράργυρος έμεινε. 

Τ ο σημεΐον αύτδ είναι δ μηδενικός βαθμός. 

Τ δ άνώτερον σημεΐον ε π ι τ υ γ χ ά ν ε τ α ι εάν 

θέση τις τδν σωλήνα εις τήν θερμοκρασίαν 

ού / ί αύτοΰ τοΰ βράζοντο ; ύδατος (διότι ου

χ ί όλα τ ά σ τ ρ ώ μ α τ α του ζέοντο ; ύδατος έ -

χούσιν ίσην θερμοκρασίαν), ά λ λ ' ε ι ; τους α τ 

μούς αύτοΰ, ών ή θεομοκρασία είναι π ά ν τ ο τ ε 

ή α υ τ ή , όταν ή βράσις γ ίνετα ι κ α τ ά τάς α

π α ι τ ο ύ μ ε ν α ; φυσικά; συνθήκας. Μ ε τ ά δέκα 

λ ε π τ ά ή υδραργυρική στήλη θά μείνη σ τ ά 

σιμος. Σημειοΰται δ ιά του αδάμαντος τ δ σ η 

μείο·; αϋτο , όπερ εστίν δ έκατοστδς βαθμδς 

τής θερμομετρικής κλίμακος . 

Τ δ μεταξύ τών δύο σημείων δ ι ά σ τ η μ α 

διαιρείται τ ό τ ε εις 1 0 0 ίσα μέρη. Π ο λ λ ά 

κις αί διαιρέσεις γίνονται επί της ΰάλου του 

σοιλήνος, ιδίως όταν τ ά τ ο ι α ύ τ α θερμόμε

τρα χοησιμεύουσιν εις τ ά φυσικά και χ η μ ι 

κά εργοστάσια. Συνήθως όμως χαράσσονται 

επί ξύλινου πίνακος, η μεταλλ ίνου , η έκ π ο ρ 

σελάνης. Α π έ ν α ν τ ι του σημείου του α ν τ ι 

στοιχούντος μέ τδν τηκόμενον π ά γ ο ν , σ η 

μειοΰται 0 , απέναντ ι δε του σημείου του 

αντ ιστο ιχούντος μέ τ ή ν βράσιν του ύδα

τος , 1 0 0 . 

Κατασκευάζοντα ι και θερμόμετοα έξ οινο

π ν ε ύ μ α τ ο ς · ά λ λ ά τ α ΰ τ α δεν έχουσι τ ή ν α

κρίβεια·; τών έξ υδραργύρου, διότι τ δ οινό

πνευμα δεν εκτείνεται δμοειδώς μ ε τ α ξ ύ του 

0 και 1 0 0 ώς δ υδράργυρος, δηλ . αναλόγως 

τ?,ς Οερμότητος. Τ δ έξ οινοπνεύματος θερ-

μόμετρον παρουσιάζει υπεροχήν τ ινα επί του 

έ ; υδραργύρου, όταν πρόκειται νά μετρηθώ-

σι χ α μ η λ α ί Οερμοκρασίαι. Τ ω όντ ι · δ υδράρ

γυρος πήγνυτα ι κ α τ ά 3 9 εκατονταδ ικού ; 

βαθμού ; υπό τδ μηδενικδν, ενώ τδ οινόπνευ

μ α ά π ε ν α ν τ ί α ; ουδέποτε π ή γ ν υ τ α ι . Έ π ί μ έ -

ν ω ; τ ό τ ε μόνον δυνάμεθα νά π ο ι ώ μ ε θ * χ ρ ή -

σιν θερμομέτρου έξ οίνοπνεύματο;, όταν θε-

λομεν νά μετρήσωμεν θερμοκρασίαν πολύ του 

μηδενικού κατωτέοαν. 

Οί φυσικοί κατασκευάζουσι και άλλα θερ

μόμετρα έξ αερίων και σωμάτων στερεών. 

Τδ Jt ' dépoc θερμόμετρον χρησιμεύει ει; <ρι-

σικάς ερεύνα;, τδ δε μιτάΑ.Ιινογ θερμόμετρο·; 

έπενοήθη απλώς, όπως έπινοηθή, διότι μ ι 

κρά γίνεται χρήσις αύτοΰ. 

0 ΕΡΝΑΝΗΣ 
ΤΟΥ ΒΙΚΤΟΡΟΣ ΟΥΓΚΩ 

[ 'Ex του Ιταλικού. ] 

Ό,Βίκτωρ Ουγκώ δεν είναι έκ τών 
ανθρώπων εκείνων, οιτινες άψυχοΰσιν εΐ; τδ 
πρώτον παρεμβληθέν αυτοί; πρόσκομμα. Mi
t a τήν άπαγόρευσιν της M a r i o n de L o r m e 
έγευμάτιζεν ούτος μετά του βαρόνου Τέϋλο» 
παρά τώ κ. Νοδιέ. Ό Τεΰλορ ήτοιμάζετο νά 
άποδημήιη. 

— Πότε θά έπανακάμψητε ; ήρώτησεν α υ 
τόν ό Ουγκώ. 

— Περί τά τέλη τοΰ μηνός. 

— Ά ρ α θ* άπουσιάσητε πλέον τών τριών 
έβδο ν.άδων. Συγκαλέσατε λοιπδν τήν έπιτρο-
πήν του θεάτρου τήν 1 ην 8βρίου, διότι έχω 
τι νά τη αναγνώσω. 

Τήν 1ην δβρίου βνέγνω τδν 'Ερνάνην. 
Τδ δράμα υπεδέξαντο δι' ευφημιών, και τά 

μέρη αύτοΰ διενεμήθησαν πάραυτα. Τδ της 
Δον»; Σόλας ελαβεν ή Δεσποινίς Μαρς, τδ 
του Έρνάνη δ Φιρμέν, τδ τού ίδν Ρουή-Γομέζ 
δ Ζοανύς, τδ του δδν Καρόλου δ Μισελότ. Μι
κρά τινα μέρη έδέξαντο ευχαρίστως κωμικοί 
μεγάλης άξιας, δ Ρενιέρ, ό Σαμψών κλπ. Οί 
ολίγοι στίχοι του παιδδς Ίακονέζ άνειέθησαν 
τϊί δεσποινίδι Δεσπρώ (τη μετά ταΰτα κυρία 
Ά λ λ ά ν ) . 

Αί πρώται δοχιμασίαι ίγένοντο μετά ζέσε-
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Ό Μισελδτ, κβί τοι περί ολίγου έποιεΤτο 

τής νεωτέρας φιλολογίας,ητο άνήρ τοΰ κόσμου 

χαί είχε τρόπους ευγενείς. Ό Φιρμέν έτρεφε 

συμπάθειαν πρδς τά δράματα. Ό Ζοανύ, όστις 

εΤχε τάς λεύκας τρίχας του δδν Ρουή Γομέζ, 

ην αρχαίος στρατιωτικός, άπωλέσχς δύο δα

κτύλους, ότε έμάχετβ υπό τάς διαταγά; τοΰ 

Στρατηγού Ουγκώ. Έδείκνυεν ούτος τω σ υ γ 

γραφεί τοΰ Έρνάνη τήν πηράν αδτοΰ χείρα 

και τω έλεγε μετά φυσικής έμφάσεω;: 

— Ή δόξα μου συνίσταται εις τβΰτο' ότι 

νέος μεν υπηρέτησα υπδ τδν πατέρα, γέρων δε 

ύπδ^δν υίόν. 

Ή νέ ι τέχνη ϊκαμε τάς δοκιμά; της èv 

τώ Γαλλικώ Θεάτρω και έπέτυχεν .Ό Ά λ ξ ι ν -

δρος Δουμας έδωκε προς πχράστασιν τδν Έρ-

ρΐχογ Γ'. Ά γ ν ω σ τ ο ; σχεδόν τήν προτεριί»ν 

δ Οίγιώ,καί μή υπαρχουσών άνΐΐίνήιεων βίου 

παρελθόντος,δυναμένου νά προκαλέση τά μίση, 

εξέπληξε τδ κλασικδν κόμμα, οπερ, άπρο-

παράσκευον, δέν κατώρθωοε ν ' άντιτάξη τήν 

άμυναν.Τδ κοίνόν,έγκαταλελειμμένον εϊς εαυ-

τδ Jttt βαρυνθέν ν' άκούη πάντοτε τήν αυτήν 

τραγωδίαν καί τήν αυτήν κ«μωδίαν αιωνίως 

έπαναλαμβανομένας, και εκάστοτε χειρότερον, 

είλκύσθη υπό της απρόοπτου καλλονής τοΰ 

θαυμαβίου Εκείνου και ζωηιοΰ δράματος. 

Ητο δε αυτδς θρίαμβος άνευ αγώνος, πανή-

γυ:ις, χαρά γενική, ευτυχία. 
Ή ψνίχρότης ήρξατο άπό της δεσποινίδος 

ι -
Ή δεσποινίς Μαρς ην πιγτιχοπονΐκ:. Ητο 

λίαν φυσιχδν ν' αγαπά τά δραματιχά έργα, 

άπερ έδίδχσκεν ε'ν τη νεότητί της χαί προ

πάντων τά αρμόζοντα αύτη' ήν όμως πολεμία 

τοΰ δρχματιχοΰ νεωτερισμού. Έδέζατο τδ α 

νήκον αυτή μέρος τοΰ Έρνάνη, κυρίως ίνα μή 

}*βη αυτό ετέρα ηθοποιός. Ό Έρμχος Γ'. ά -

π'δειξεν ότς τδ δράμα ήδυνχτ · νά έ π ι τ υ χ η / θ 

Εργάτης όμως έν χ% αναγνώσει ίου επ^,νεγχε 

μεγΐστην ίντύπωβον, ή" δί δϊίποινίς Μαρς δεν 

έπόθει ν' αφήσει άλλη τινί συναδέλφη τδν θό-

ρυβον και τάς επευφημία;, αίτινες πιθχνδν v i 

έπήρχοντο. 'ΑΧΚ' έν ταΐς δακιμαΐς πιρίστανε 

τδ μέρος τής δόνα-Σόλας μέ υφος ψυχρών, ΰ-

περιπτικδν *αί κάπως ονειροπόλον. Τριακον-

ταπέντε ετών θρίαμβοι περιήψχν αυτΐ)δρ*μα-

ικήν παντοδυναμίαν, έππρεάζουσαν χαί αυ

τούς τούς συγγραφείς τών δραμάτων. ΠϋριΟέ-

τω έκ τών αναμνήσεων τοΰ Ά λ ε ξ · Δουμα τδ 

έξης έπεισόδιον τοΰ Εργάνη. 

« Αί'ρνης ή δεσποινίς Μαρς σταματά. 

α—Συγγνώμην, φίλοι μου, είπε τοις Φιρ

μέν, Μισελδτ, χαί Ζοανδ, εχω νά ε'ίπω τι προ; 

τδν συγγραφέα. 

« Ό συγγραφεύς, πρδς δν άπηυθύνετο, έ-

ποίηαε σηαεΐον συγκατανεύσεως και έμεινε σι-

γών χαί ακίνητος έν τη θέσει του. 

Ή δεσποινίς Μάρ; προυνώρησεν, έθετο τήν 

χείρα δριζοντίως επί τοΰ μετώπου της, κ ι ί , 

χαί τοι έγνώριζε κάλλιστα εις ποίον ίκάθητο 

θρανίον δ ποιητής, προσεποιεΐτο ότι τδν άνε-

ζήτει. 

α—Κύριε Ουγκώ ! εΐπεν. Ό κ. Ουγκώ δεν 

είναι έν τ φ θεάτρω ; 

« — ' ΐ ί ο ύ με, δεσποινίς, άπεκρίνατο δ Ου

γκώ άνορθούμενος. 

« — " Α ! κάλλιστα ! ευχαριστώ Είπχ-

τέ μοι, χ. Ουγκώ . . . . 

«—Εις τάς διαταγάς σας. 
« —Θ απαγγείλω τδν στΐχον εκείνον; 

Vous êtes mon lion superbe cl géeércai? 

— Ν α ι , κυρία. Ό 'Ερνάνης οάς λέγει: 

Délas ! j' aime pourtant i' on amour bien prufocd ! 

Ne pleure pas. Mourons piali! ! Que n'ai-je un mide Ì 

le te le donnerais! Je suis bien milbeurtui ! 

K«i ίμείς τώ απαντάτε: 

Vous êtes, mon lion superbe et gcnéreui I 

α—Σας άρίσχει λοιπδν, χ. Ουγκώ j 

« — T í ; 
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« — το vous êtes mon HOÛ? 

' — Δ ι β τ ΐ δχι ; Γράφων έπίστευχ ότι tyz\ 

καλώς. 

«-—Λοιπόν το 1 i Ο II σχ; Ενδιαφέρει ; 

* — Ν « ί κχΐ όχι , κυρία. Εδρετέ μοι άλλο 

κιλλίτερον, κχΐ το άλλάσσω. 

• —Λέν ανήκει εις έμέ να το εύρω! Δεν είμαι 
ενώ ο ποιητής ! 

«' Λοιπόν ά; άφήσωμεν αυτό ώς εχει. 
8 — Ά λ λ α άληθείχ μοί φαίνεται τόβω 

"αράδοξον ν' αποκαλώ τον κ. Φιρμεν Λιόν
τα μου ! 

* — Α ! διότι διδάσκουσα τδ μέρος τ η ; 

o iva Σόλας θέλετε νά μένετε ή δεσποινίς Μαρς. 

κν ό/τως ήθέλετε είσθε η κόρη τοΰ δόν Ρουή 

Γομέζ τοϋ Σύλβα, δηλ. ευγενής Καστιλιχνή 

τοϋ 16 αιώνος, δεν Oi εβλέπετε έν τω 'Ερ-

νάνη τόν *. Φιρμεν, άλλ' ίνα τών τρομεοών 

εκείνων αρχηγών, οίτινε; ήνάγκαζον τον Κά-

ρολον Ε . να τρέμη έν «ΰτ^ του τη μητροπό -

λει. Τότε ήθέλετε νοήτη. δτι ή τοιαύτη γυνή 

ήδύνατο νά καλέση τον τοιούτον άνδρα ^ o r 

r a της, καΐ το δνομα τοδτο θα έφαίνετο ΰμίν 

ήττον παράδοξον. 

« —Πολύ καλά" άφοϋ το l i o n s g ; ευχα

ριστεί τόσω, ά; μήν όμιλώμεν πλέον. θ χ το 

είπω ώ; Ιχει' έν τω χειρογράφω υπάρχει «mon 

lion »· έγώ θα είπω «mon lion » ; . . . εγώ !.. 
θεέ μου ! . . . Μέγιστε Θεέ ! δι' έμέ . . . είναι 

τό αυτό. Έξακολουθήσωμεν Φιρμεν: 

Vous êtes non lion superbe et géuéreai. 

* Την έπιοΰσαν δμως, άμα εφθασεν εις τον 
στίχον τούτον ή δεσποινίς Μάρ;, εστ» και π ά 
λιν. Ω; καΐ την προτεραίαν έθεσε την χείρα 
υπεράνω τών οφθαλμών, καΐ προσεποιεΐιο δτς 
ί-'ήτει τον ποιητήν. 

« — Ό κ. Ουγκώ είναι ένταΰθα; 
« — " Ιδού με, κυρία. 

« — "Α ! τόσω τό καλλίτερον / χαίρω δτι 
ε-ισθε ενταύθα. 

t — Δεσποινίς, προ των δοκιμών σας εχ*ι · 

ρέτησα. 
1 — Έ χ ε τ ε δ ίκαιον . . . λοιπόν, ίβκέφθητε ; 
• — Περί τίνος ; 

« — Περί ου σα; ειπον χθες . 
1 Χ^ε; μοί έκάμετε τήν τιμήν νέ μοί 

ειπητε πολλά πράγματα. 

"Εχετε δίκαιον . . . άλλα . . . εννοώ 
περί τοϋ íjuetivíoy εκείνου. 

β — Ποίου ; 

« — Ε ! θεέ μου ! τάχα δεν γνωρίζετε κα·* 

λώς περί τίνος πρόκειται ; 

* — Σας ορκίζομαι κυρία, δτι αγνοώ. Mol 

κάμνετε τόσον ώρχίας και όρθας παρατηρήσεις, 

ωστε συγχέω τα; μέν με τ ά ς δ έ . 

« — Εννοώ το ήμιστίχιον τοΰ m o a 
l i o n . . . 

« — "A! vai! τό « vous êtes mon lion », 

ίνθυμοΰμαι. 

« — Αοιπδν ; ηύρατε άλλο ήμιστίχιον; 

« — Σα; ομολογώ, δτι δεν έπειράθην v i 

ευρω τοιούτον. 

« — Το ήμιστίχιον εκείνο δεν σα; φαίνε

ται έπικίνδυνον ', 

« — Ά γ ν β ώ , κυρ!», τί εννοείτε με τήν λέ -

ξιν ixixlrdvror. 

« — Έπικίνδυνον καλώ δ,τι πιθανώς 0' ά> 

ποδοχιμαβθή· 

« — Ουδέ ποτε *σχον τήν άπαίτησιν v i 

μή αποδοκιμασθώ. 

β — "Εχει καλώς" άλλα πρέπει νά άποοΌ-

κιμασθήτε δ»ον οιόν τε δλιγώτερον! 

« — Πιστευτέ λοιπόν δτι το ήμιστίχιον 

τοϋ λέοντος θ' άποδοχιμαοθή', 

« — Είμαι πεπεισμένη. 

« — Διότι δεν τδ λέγετε με τήν συνήθη 

τέχνην σας. 

« θα το είπω δπως κάλλιον δυνηθώ..., 

δμ»ς . . . Ιπόθουν μάλλον . . . 

« — Τ ί ; 

« — Ν * είπω άλλην τ ιν ι φράσιν. , 
«-— Και ποίαν ; 
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« — 'Επί τέλους, άλλην τινά.. · · 

* — Ά λ λ α τίνα ; 

« — "Ηθιλον ε ί π ε ι . . . . 

Κβί προσεποιεΐτο ότι έζήτει λέξιν, vW πρό 
τριών ημερών άνεμάσαα. 

« — Ήθελον είπει, φέρ' ειπείν. . . 

Vous ê tes , monse igneur , superbe et g é 

néreux; τδ m o n s e i g n e u r δεν είναι δια 

τδν στιχον δ,τι και τδ mon lion? 

β — Ν α ι , κυρία, άλλα τδ mon ΙΪΟηέξυψοΐ. 
βύτδ, τδ δε monseigneur τδ 'κχθιστά τ ε -
τριμμένον. 

* — Τότε ; 

« — Προτιμώ μάλλον να ϊδω άποδοκιμα-

ζόμενον καλόν τινα στιχον, παρά χειροκρο-

τούαενον ενα κακόν. 

t— Πολυ καλά, πολύ καλά, . . άς μή 

όμιλώμεν πλέον... Ό χαΛόΐ σας στίχος θ 'άπ-

αγγελθή αμετάβλητος. Ά γ ω μ ε ν , Φιρμεν, φί

λε μου, ές*κολουθήβωμεν. 

a Vous êtes mon lion superbe et gêné-

renx f. 

Ai παρενοχλήσεις αύται ήμέ?«ν παρ ήμέ-

ραν καθίσταντο φορτικώτεραι· Και τοι δε ο 

Βίκτωρ Οϋγκο> ήδιαφόρει επί ταΐς μΛκραΐς 

τ ϊύταις άδιακρισίαις, υπήρξε στιγμή καθ' ?,ν 

δέν άνείχετο αυτάς πλέον. Κατά τδ τέλος 

δοκιμή; τίνος ειπεν ούτος τή δεσπο-.νίδι Μαρς 

δτι ειχε να τη όμιλήοΤ!. Μετέβησαν ε'ς τδ. 

j>etit foyer. 
— Κυρία, τή είπε, σα; παρακαλώ v i μος 

δώσητε τδ μέρος exi.. 

' il δίσποινίς Μαρς ωχρίασε* πρώτον ήδ*ι 

επί ζωής τ η ; τνί άφηρείτο τδ μέρος της. Μέχρι 

τούδε παρεκάλουν αυτήν να δεχθ^ μέ?η> ΐα ί 

εκείνη τα άπέρριπτεν. 'Ησθάνθη δτι ή άξια 

της κχτέπιπτεν. Ανεγνώρισε τδ άδικόν της 

και υπεσχέθη να μή έπαναφέρη τδν λόγον έπΐ 

τών πεοί ών δ λόγος δυσκολιών. 

Τω όντι' δέν παρηνόχλησε πλέον βυτδν, 

άλλχ μετεβλήθη εϊ; ψυχράν. Τδ παρκδιιγμα 

δέ βυτής έπάγωσε καΐ τ»υς λοιπούς ηθοποι

ούς, εξαιρουμένου τοϋ Ζοανυ, δστις εμε^ε 

συμπαθών, τουλάχιστον κατ' έπιφάνειαν' οί 

λοιποί άφήκαν τδν ποιητήν ούτως ειπείν ά -

πογεγυμνωμένον. Έκ,τος τούτου, ϊ ζω τοΰ ©ε· 

aTpou έσχημχτίζετο άντιπολίτευοις ίπχρεά-

ζουσα και τά ένδον αυτού. 

Οί τραγικοί καΐ κωμικοί ποιηταΐ άνείχοντο 

δυσαρέστως τδν έπήλυδα, δστιςήπείλει τδ σύ

στημα κ«1 τα συμφέροντα βύτΰν. Κατεφέρον~ 

το έκ προκαταβολής κατα τοϋ καταστροφέω; 

τούτου της φιλολογίας των, ήτις ητο αρίστη, 

διότι $τον η ιδική των. Ήκροάζοντο μετά 

προσοχής κκτά τήν έκ τοΰ θεάτρου Ιςοδον 

τών φιλοθεαμόνων, συνωμίλουν μετά τών η 

θοποιών, συνέλεγον ένθεν κάκείθεν στΐ /ον τ ι 

νά, on έκολώβουν, διηγοϋντο πολλά περί σκη

νών, ά; έγελοιοποίουν, πολλάκις δέ καί έ'χτ,-

μάτιζον σκηνάς ανυπάρκτου;, άς έσατύριζονέν 

ταΤ; συναναστροφαΤς. Ποιητής τις τοϋ Γαλ~ 

λικοΰ θεάτρου συνελήφθη έπ' αύτοφόρω γ ε -

λοιοποιών σκηνήν τινα. Ά λ λ ο ι μετέβαινον 

παρά τω Ούγκω, προσεποιοϋντο τους μ ε γ ά 

λους αυτού θαυμαστάς, υπέκλεπτον άπδ τοΰ 

στόματος του μίαν ή πλείονας σχηνάς, και 

εσπευδον να άνακοινώσωσιν αυτά; π α ν τ α 

χού π»ραπεπΌιημένας. Τραγικός τις ποιητής 

και επιφυλλιδογράφος συγχρόνως, έπατάγεο 

πλειότερον παντδ; άλλου" ε!ς δέ τών άκροα-

σαμένων αυτού, άγανακτήβας, έδημοσίευσε. 

τδ γεγονδς διά τίνος εφημερίδος. Ό επιφυλ

λιδογράφος έγραψε τω Ουγκώ. 

α Τί λέγουσιν οί ώτακουσταί σας (έκά-

» λει του; άλλους ώτακουστάς ! ) και αί i-

» φημερίδες α'τινες ύποστηρίζουσιν υμας; δτι. 

» απεκάλυψα τδ μυστικόν της κωμωδίας ; 

» δτι ανέφερα τους στίχους υμών σαρκάζων 

» αυτούς; "Εστω '· και αληθές άν ητο, κατά 

» τί πταίω ; Σας ε τ φ ε σ α δταν ίνόμισα ύ -

> μας άξιον επαίνων δέν μοί ίπιτρέπετ»!,^ 

ι να βδ; μιμφθώ, δταν νομίζω υμάς άζιόιι&μ« 
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s πτον· Elva: τ ά χ α τά εργα σας Upa ; Πρέ-

» πει να θαυμάζη τις μόνον καί v i σιγοί ; 

» Δεν πιστεύω ότι ουτω σκέπτεσθε' δεν ν ο -

» μίζω ότι τοιαύτην κέκτηίθε γελοίχν φιλαυ-

« τίαν. Γνωρίζετε καλώ; ότι δ πρώτος έπευ-

» φημήσας τάς πρώτας υμών ωδάς, είναι έ-

» λεύθερος ίνα μετά τής αυτής ευσταθείας κα-

» τβδικάβη τα νέα σας δράματα. Κατέκρινον, 

» είναι άηλθές, το υφος του Εργάνη 
» κτλ. 

Ή πλειονότης τών εφημερίδων επετέθη κα

τά τού δράματος. Αί υπουργικά! εφημερίδες 

ίθεώρουν τόν Ουγκώ ώς άποστάτην μετά την 

υίήν του ιίς την ατηΐηγ και δεν εσυγχώρουν 

αυτόν διότι απέρριψε τήν άπονεμηθείσαν τε 

λευταίως μηνιαίαν σύνταξιν. Ία φιλελεύθερα 

φύλλα εϊχον φιλολογικούς συνεργάτας τους 

αυτούς εκείνου; ποιητάς, ους το δράμα του 

Ουγκώ κατεπολέμει· ' / / Συνταγματική ιδίως, 

ϊ τ ι ; πρό τίνων εβδομάδων είχεν εξυμνήσει τό 

άίίιάφθορον του Ουγκώ, η» ó λυσσωδέστερος 

τών πολεμίων αυτού. Έν έτίσία τινί Ε π ι θ ε 

ωρήσει τών δραματικών έργων, 5 Βουίεβίλλ 

έγελοιογράφησε τήν σκηνήν τών εικόνων. Ό 

δον Ρουή Γομέζ παριστάνετο ώς οδηγός 
άρκτων / 

Υπήρχε και έ'τερον πρόσκομμα· Τό χειρό-

γραφον πεμφθέν τοις λογοκριταϊς δεν επε

στράφη. Ό Ουγκώ μετέβη παρ* αύτοΐς, αλλά 

τώ άπήντηοαν ότι ή επιτροπή ανέγνω τό δρά

μα και το επικύρωσε προ 1 δ ημερών, ότι δέ 

εδρίσκετο ήδη τ* χειρόγραφον παρά τώ σχε-

τικώ Υπουργώ- Ό κ· Λαβουδοναί έπεμψε τό 

δράμα είς τό θέατρον « μετά τής σημειώσεως 

μεταβολών τ ίνων, κριθεισών αναγκαιοτάτων»· 

Αι μεταβολαί αύται παρεμόρφουν τάς κυριω-

τέρας σκτ.νάς, διόπερ δ ποιητής άντίστη" δεν 

επεθύμει να διαδραματίση και αύθις το συμ

βάν τής M a r i o n - d e - L o r m e - τέλος τ φ αφή" 

κ*ν τους στίχους του,ά.φοΰ ήναγκίσθη νά δια-

φιλονεικήιη αυτούς Εν* προς Ινα. 

Ιδού επιστολή επιτρέπουσα α υ τ £ τρεϊ; 

λέξεις· 

« Kvpu • 

« Λαμβάνω τήν τιμήν νά βδς άναγγ-ίλω 

» ότι ή Α. Ε· θεωρούσα δικαίας τ ι ς παριτ η-

» ρήσεις σας, ά!ς εγώ έσπευσα νά τή κατα-

» δείςω, εΰηρεστήθη νά συγκατατεθή νά 

» προστεθώσιν έκ νέου τά από του Εργάνη 

» διαγραφέντα. "Έχετε λοιπόν τήν άδειαν ν 

» άφήιητε τ ί έν τώ χειρογράιω : dtiÀi, ά-

» νάη:(, χακονργι ΒασιΛιϋ· 

«. Δέξασθε κτλ . 

α Ό διευθυντής τού επί τών 

Θεάτρων Γραφείου. 

Τ Ρ Ο Υ Β Ε . 

Ά λ λ ' ό υπουργός δεν παρεδέχειο τον έ ;ή; 

στϊχον. 

« Croîs—lu loue que les rois à moi me sont sacrée?» 

Ό Έρνάνης ώφίΐλε νά ειπη : 

• Crois-tu doue que pour vous il soit des noms sacrés ?» 

( ακολουθεί.) 

ΑΝΘΡΩΠΟΦΑΓΩΝ ΣΥΜΠΟΣΙΑ 

Περιηγητίς τ ι ς , άρτι έκ τών νήσων Φ ι δ -

ζήί έ π α ν α χ ά μ ψ α ; , περιγράφει ώ; έ ξη ; άν-

θρωποφαγικόν τ ι συ^πόσιον. (α) 

Ε ι μ ε ί α κεκρυμμένοι ε ι ; τήν κορυφήν ορού;, 

εντό ; πυκνού δάσου; , οπόταν α'ίφνη; παρε-

τηρήσαμεν δωδεκάδα Φιδζη'ί'ων, καθήμενων 

οΰ μακράν ημών πέοιξ πυοάς. Ε ν ώ π ι ο ν αυ

τών υπήρχον τ ε μ ά χ ι α έφθού κρέατος επί 

φύλλων βανανέας. Π ά ν τ ε ς οί δαιτημόνες έ -

φαίνοντο καταβροχθίζοντας τήν μερίδα των 

μ ε τ ' ακράτητου εύχαριστήσεως, δ ιακρινόμε

νης έν τ ώ προσώπω των . " Η τ ο ά γ α λ λ ί α σ ι ς 

{Λ) Π:ρΙ άνβρωποίρανϊα;, ίοέ ι Ανατολή;» το'μ. Α'. 
«λ . 18 ί . 
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θηριώδης, ά ν τ α ν α κ λ ώ σ α είς τούς οφθαλμούς 

τ ω ν . Ό αρχηγός τ ω ν , μέγας δ ιαβολικός άνήρ, 

φέρων γένειον μέλαν καί κώμην ο ύ λ ό τ ρ ι χ α , 

έφαίνετο έχων όρεξιν ά κ α τ ά β λ η τ ο ν . Ά φ ο ϋ 

κατεβρόχθισε τρ ία μ ε γ ά λ α τ ε μ ά χ ι α κρέα

τος , ήρπασε στρογγύλον άλλο τ ε μ ά χ ι ο ν , ό

περ πάντες άνεγνωρίσαμεν ώς κεφαλήν ά ν 

θρωπου. Φρ ίκη ! Οί Φιδζή ίο ι κ α τ ε β ρ ό χ θ ι -

ζον άνδρα η γυναίκα ; άγνο)στον. Ό δ ιά

βολος εκείνος έξέδαοε δια τών οδόντων τό 

επί τού κρανίου κρέας, δια τ ε μ α χ ί ο υ δέ ξ ύ 

λου εις δξύ άπολήγοντος έξώρυξε τ ο ύ ; οφ

θ α λ μ ο ύ ; έκ τ ή ; κ εφαλή ; καί έρρόφησε μ ε τ ' ά 

φατου εύχαοιστήσεως τό έν τ α ί ς κ ό γ χ α ι ς π ε -

ριεχόμενον, ε ί τα δ ' ήρξατο δια λίθου κ τ ύ 

πων τό κρανίον, όπως έ ξ α γ ά γ η τον μυελόν, 

8ν εφχγεν ένθουσιοιδώς. "Ελε ι χε δέ συνεχώς 

τ ά χε ίλη του μεθ ' έ'χαστον βλωμόν . Ά π ε -

στρέψαμεν τ ό τ ε τό β λ έ μ μ α ά π ό τής φρ ικώ

δους εκείνης σκηνής. "Αλλως τ ε ή θέσις η 

μών δεν ητο διόλου ασφαλής. 'Εκ ινδυνεύο-

μεν νά πέσωμεν εις χείρας τών ανθρωποφά

γ ω ν , καί ή τ ύ χ η μ α ; τ ό τ ε θα ητον οικ

τρά ! θ ά εχρησιμεύομεν ώ ; πρόγευμα αυτών ! 

"Ετερο ; π ε ρ ι η γ η τ ή ; , δ ι η γ ε ί τ α ι τήν έ ξ η ; 

σκηνήν, συμβάσαν έν Σ ο υ μ ά τ ρ α , παρά τ η 

φυλή τών Β α τ τ α ν ώ ν , π α ρ ' ο ί ; υπάρχει νόμος 

κ α τ α δ ι κ ά ζ ω ν τ ο ύ ; ε γ κ λ η μ α τ ί α ; καί τ ο ύ ; α ι χ 

μ α λ ώ τ ο υ ; είς τ ή ν ποινήν τού νά κ α τ α β ρ ο -

χθισθώσι ζώντες Î 

Τ ό πλοϊον « C a ï m a n » , ώθούμενον υπό 

τής λύσσης τής τρ ικυμίας , προσήγγισεν εις 

τήν νήσον καί έξώκειλεν έπ ί υφάλου. Οί ι

θαγενείς , οΐτινες ήλπ ισαν ότ ι θά λ ε η λ α τ ή -

σωσιν αυτό άνέτως , ε'ιδον, μ ε τ ά δυσαρέσκει

ας , ότι ή θάλασσα έξωγκώθη κ α ί τ ό πλοϊον 

απεσύρθη τής υφάλου καί άπεμακρύνθη τής 

επικινδύνου νήσου. Μ ε τ ' ολίγον ό πλο ίαρχος 

ΐ ι έ τ α ξ ε ν , έν ά ν α λ ό γ ω βάθε ι , τ ή ν χ α τ ά ρ ρ ι -

ψιν τ ή ; αγκύρας^ όπα>; έπιδιορθο;θώσιν α 

προσγεννηθεΤσαι τ υ / ό ν ζ η μ ί κ ι . Τ ώ δ ν τ ι 

οπή τ ι ς ήνεώχθη, ήτ ις όμως πάραυτα έφρά-

χ θ η καλώς υπό τού ξυλουργού τού πλο ίου . 

Ό πλοίαρχος απεφάσισε πριν ή ε ξ α κ ο λ ο ύ θ η 

ση τόν πλουν, νά προμηΟευθή ύδωρ, δ ιότ ι 

είδεν ότι υπήοχεν Ιλλειψις έν τ ώ π λ ο ί ω . ' Ε ξ -

ώπλισε μίαν λέμβον καί κατήλθομεν π ά 

ραυτα είς αυτήν , δ υ π ο π λ ο ί α ρ χ ο ; , £ξ ν κ ύ τ α ι 

με κενά βαρέλια , καί έ γώ · έλαβε δ : τ ή ν δ ι -

εύθυνσιν ή λέμβος πρό ; τήν άκτήν , ε ί ; μ έ 

ρος ένθα έφαίνετο π ο τ α μ ό ; , έκβάλλων ε ί ; 

τ ή ν θάλασσαν . 

" Α μ α ή λ έ μ β ο ; προσήραξεν εί; τήν ά κ τ ή ν , 

ουδέν παρετηοήθη τό δυνάμενον νά γέννηση 

υπόνοια; . Ή π α ρ α λ ί α ήτο έρημο; . Έ φ α ί ν ε 

το ότι οί ιθαγενείς άπεσύρθησαν, ό π ω ; π ρ ο -

λά?ωσι σύγκρουσιν, φοβηθέντε; τά πυροβόλα, 

όπλα μ α ; , ών εκείνοι έστεοούντο. 

Οί ναϋτα ι έβύθισαν τ ά βαρέλια ε ί ; τόν 

π ο τ α μ ό ν καί ή τ ο ι μ ά ζ ο ν τ ο ν ' άνασύρωσιν α 3 -

τ ά , δπόταν βέλο ; έσύριξε παοά τό ού; ενό; 

τ ώ ν ναυτών καί , παρελθόν, έπλήγωσεν έ τ ε 

ρον ναύτην κ α τ ά τόν ώμον . 

— Ε ί ; τ ά όπλα! έφώνησαν οί δύο ναύτα ι . 

" Α π α ν τ ε ; έδραξάμεθα τών όπλων καί ή -

το ιαάσθηαεν ν ' άποκρούσωμεν τήν βίαν δ ια 

τ ή ; β ίας . 

Κ α τ ά τ ή ν αυτήν σ τ ι γ μ ή ν νέφος βελών 

έρρίφθη κ α θ ' ημών. Τ ά βέλη τ α ύ τ α προήρ

χοντο εκ τίνος δάσους, κειμένου ε ί ; ημισε ίας 

β ο λ ή ; άπόστασιν άφ ' ημών . 

— Ηύρ ! έφώνησεν δ υ π ο π λ ο ί α ρ χ ο ; . 

Κ α ί έπυροβολήσαμεν π ά ν τ ε ; . ' Ε ν ώ δέ. έ -

πληρούμεν αυθ ι ; τ ά ό π λ α , είκοσι Β α τ τ α ν ο ί , 

ώπλισμένοι διά τομαχάου£ καί λίθοιν, ώ ρ μ η -

σαν κ α θ ' ημών. Ή μ ά χ η ήρξατο . 

Ό υ π ο π λ ο ί α ρ χ ο ; , ακολουθούμενο; υπό 

τεσσάρων ναυτών καί έμού, ήδυνήθημεν νά 

ε ισπηδήσωμεν εί ; τήν λέμβον καί νά σο>θώ-

μεν φεύγοντε; , ένώ οί λοιποί δύο ν α ϋ τ α ι , μ ή 

π ρ ο φ θ ά σ α ν τ ε ; νά έπιβιβασΟώσιν ε ί ; α υ τ ή ν , 
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συνελήφθησαν υπό των αγρ ίων . Μ ά τ η ν πριν 

άπελθωμεν έπυροβολήσχμεν π ά ν τ ε ς κ α τ ά 

ιών έχθρων. Ο ύ τ ο ι εΤχον καταφύγε ι ε ί ; τό 

δάσος, άγοντες τους α ι χ μ α λ ώ τ ο υ ς και φ έ 

ροντες δύο συντρόφους των π ε σ ό ν τ α ; έν τ ή 

σ υ μ π λ ο κ ή . 

Κ α τ ά την έπί τ ο ϋ πλοίου επιστροφή·/ μ α ; 

ό υποπλοίαρχος υπέβαλε τ ώ πλοιαρχώ· τ η ν 

έκθεσίν του . Α π ε φ α σ ί σ θ η τότε νά μ ή ά π 

έλθωμεν, άν πρώτον δεν έκδικηθώμεν τ ο υ ; 

άγριους εκείνου; και λάβωμεν , εί δυνατόν , 

τους α ί χ μ α λ ω τ ι σ θ έ ν τ α ; π α ο ' αυτών ν α ύ τ α ; 

μας. 

Τ ό πλοΤον έφερε π λ ή ρ ω μ α 2 7 λογάόων 

ανδρών, μ ή όπισθοχωρούντων ενώπιον κα ί 

του φοβερωτέρ&υ κινδύνου. Π ά ν τ ε ; έζήτησαν 

νά λάβωσι μέρο; ε ί ; τ ή ν έκστρατε ίαν . Ό 

π λ ο ί α ρ χ ο ; ετέθη έπ ί κ ε φ α λ ή ; α π ά ν τ ω ν . 

Μόνον ε π τ ά ' ά ν δ ρ ε ; αφέθησαν έπί τοΰ π λ ο ί ο υ , 

ί~ω; έπιτηρώσιν αυτό . 

Έ ν ω τ α ύ τ α έγένοντο έπί τ ο ϋ π λ ο ί ο υ , οί 

<δύο α ί χ μ α λ ω τ ι σ θ έ ν τ ε ; ναΰται ά π ή χ θ η σ α ν 

εί ; τ ι χωρίον , συγκείμενον έκ καλυβών καί ά-

πέχον μ ίαν λεύγαν τ ή ; π α ρ α λ ί α ; . Έ ν μέσω 

τ ο ΰ χωρίου υπήρχε μ ε γ ί σ τ η καλύβη , ήτ ις ην 

τό μέγαρον, ο ύ τ ω ; ειπείν, τοΰ αρχηγού της 

φυλής. 

Συμβούλιο·/ έγένετο έν τ ώ χωο ίω κ α θ ' 8 

απεφασίσθη αΐνα κ α τ ά τ ή ν έπιοΰσαν περί 

τ ή ν μεσημβρίαν φαγωθώσι ζώντες οί εχθρο ί 

τ ώ ν Β α τ τ α ν ώ ν ». Τ ή ν άπόφασιν τ α ύ τ η ν έ-

κοινοποίησαν εις τους ατυχε ί ς ναύτας , οϋτι-

νε ; στωϊκώς υπέκυψαν εις τ ή ν τ ύ χ η ν τ ω ν . 

Κ α τ ά τ ή ν πρω'ί'αν τής έπεούσης οί Β α τ -

τανοί ήγειρον ίκρίον, έφ ' ου υπήρχε ξύλον, 

ε; ; δ εδει νά προσδεθώσιν οί κ α τ α δ ι κ α σ θ έ ν -

τ ε ; , οϋ; ήγαγον έκεΐ μ ε τ ' ολίγον. Π ρ ώ τ ο ; 

προ ιεδέθη ό Κάρολο ; Σανδρό ; , Ι σ π α ν ό ς , η 

λ ι κ ί α ; 2 3 ετών, ροψ.αλέο; νεανία ; , μ ά τ η ν 

πειρόμενο; ν ' ά ν τ ι σ τ ή κ α τ ά τών έχθρων τ ο υ . 

Μ ' ό λ α ; τ ά ; απόπειρας και αντ ιστάσε ις του , 

έδεθη ε ί ; τον πάσσαλον , καί τ ό τ ε ήρξατο δι 

αυτόν βάσανο ; ανεκδ ιήγητο ; , α π ε ρ ί γ ρ α π τ ο ; , 

φρικαλέα. 

Ό α ρ χ η γ ό ; , φέρων μ ά χ α ι ρ α ν , προύχώρησε 

π ρ ώ τ ο ; προ ; αυτόν καί έξελέξατο οι; έκλε -

κτόν τ ε μ ά χ ι ο ν τον γλουττόν τοΰ ά τ υ χ ο υ ; , 

8ν άπεκοψε, τοΰ θύματος έκβάλλοντος γ ο ε 

ρά; κραυγάς . Τ ο ν άοχηγόν δ ιεδέχθησαν οί 

υπαρχηγο ί , καί έκαστος εκοπτεν οίον τ ε μ ά 

χ ιον έκ τής ζ ώ σ η ; εκείνη; σαρκό; μάλλον 

π ρ ο ε τ ί μ α . Έ π ί τέλους ό αρχηγός τής φυλής, 

δστις ε ίχε ν ή'δη φάγει τ ό πρώτον τ ε μ ά χ ι ο ν , 

επανέκαμψε καί έ τ α μ ε τήν κεφαλήν τοΰ ά 

τυχους ναύτου, θείς ούτω- τ έ ρ μ α εις τάς β α 

σάνους του . Κατεβρόχθ ισε δε τ ά ς α ι μ ο σ τ α 

γείς αυτής σάρκας. 

Τ ό λοιπόν τοΰ π τ ώ μ α τ ο ς έκόπη εις τ ε 

μ ά χ ι α , άτ ι να διενεμήθησαν τοις περ ι εστώ-

σιν, ο'ίτινε; εφαγον αυτά . 

Έ ν ω ό έτερο; ν α ύ τ η ; , Α ν δ ρ έ α ς Μιτσελ 

καλούμενος,και έξ Ά ο λ η ; ( σ τ ο μ ί ο υ τοΰ Ρ ο δ α -

νοϋ) καταγόμενος , προσεδένετο εις τον π ά σ 

σαλον, όπως υποστη τήν αυτήν τ ύ χ η ν , καί 

φάγωσιν ές αυτού οσοι δεν Ιφαγον έκ τοΰ 

πρώτου θύματος , αγγελιαφόροι άφίκοντο έ π ί 

τοΰ τόπου τοΰ θηριώδους συμποσίου καί α 

νήγγε ιλαν τοις αρχηγο ί ; ότι σώμα λευκών ώ 

δε υ ε κ α τ ' αυτών . 

Ή ε'ίδησι; α υ τ η συνετάραξε τ ο υ ; Β α τ τ α -

νού;. Έ σ π ε υ σ α ν τ ό τ ε π ά ν τ ε ; νά αποκρύψω-

σι τον Μ ι τ σ έ λ , 8ν έκλεισαν έν σκοτεινή κ α 

λύβη, τ η φυλακή των ΐ σ ω ; , καί έδράξαντο 

π ά ρ α υ τ α τών οπλών. Καί είχον μεν δύο 

τυφέκια , τ ά τυφέκια τών δύο α ι χ μ α λ ώ τ ω ν , 

α λ λ ά τ ο ί ; ελλειπον αί πυριτοβολαί . Έ θ α ύ -

μαζον μ ά λ ι σ τ α π ώ ; ένώ έπυροβόλουν καί ε-

π ι π τ ε ν ή σφύρα, ούδεί ; ήκούετο κρότο; ! Δέν 

τ ο ϊ ; εμενον λοιπόν ή μόνον τ α τ ό ξ α και 

βέλη των . Τ ί ήδύναντο δμως νά πράξωσι μέ 

τ ο ι α ύ τ α ό π λ α κ α τ ' είκοσιν ανδρών, ώ π λ ι σ -

μένων δ ί ' δπλων Ρ έ μ ι γ κ τ ω ν , καί έπ ι τεθέν -
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των κ α τ ' αυτών δ ια πυρός τ α χ ύ τ α τ ο υ ; Α 

πεφάσισαν νά υποχωρήσωσι φεύγοντες . Καί 

οί μεν ναΰται κατεδ ίωξαν αυτούς εις τ ι να 

άπόστασ ιν , ά λ λ ' ή ώκυποδία των ά φ ' ενός, 

καί άφ ' ετέρου ή γνώσις τών μεοών, ξένων 

το ι ς ναύταις , συνετέλεσαν είς τήν σωτηρίαν 

των . 

Κ α τ ά τήν έπίθεσιν, δέκα έκ τ ώ ν ανθρω

ποφάγων επεσον, οί δε ναΰται έκρέμασαν τ ά 

π τ ώ μ α τ α τ ω ν είς τ ά δένδρα. Δωδεκάδα δε 

γυναικών άπέκτε ινον , μ ' όλας τάς α ν τ ι σ τ ά 

σεις τοΰ πλοιάρχου , καί μόνον έφείσθησαν 

τών πα ιδ ίων , άτ ινα ο μ ω ; , τρία ό ν τ α , ή χ μ α -

λώτ ισαν . Τ ό μεγαλε ίτερον αυτών ην δεκαε-

τ ε ; , τό μικρότερον π ε ν τ α ε τ έ ; . 

Α π ε φ α σ ί σ θ η έ π ε ι τ α να πυρποληθή τό χ ω 

ρίον. Έ ν ώ δε ν α ύ τ η ; τ ι ; ή τ ο ι μ ά ζ ε τ ο νά χ ύ 

ση πετοέλαιον έπί μ ι α ς τών καλυβών, ή -

κουσε κραυγήν έξερχομένην έξ αυτής . Ε ί σ -

ήλθεν όπως πληοοφοοηθή τ ί συνέβαινεν. Ό 

πο ια οαως υπήρξεν ή έκπληξ ίς του καί ή 

χαοά του , ίδόντος τόν Ά ν δ ρ έ α ν Μιτσελ ζών-

τ α καί δεδεμένον ισχυρώς δια σχοινιού. Α ύ -

-θωοεί έκοψε τό σχοινίον του καί ήλευθέρω-

σεν αυτόν. 

Ό ο ύ τ ω ; ώς έκ θ α ύ μ α τ ο ; σοιθεί; ν α ύ τ η ; , 

δ ιηγήθη ήμΐν τ ά καθέκαστα , άπερ ανωτέρω 

έξεθέσααεν. Τ α ύ τ α ο μ ω ; εξακολουθεί δ ι η -

νούμενο ; καί έπαναδ ιηγούμενο ; ό Μ ι τ σ ε λ , 

,έστις απεσύρθη έκτοτε εκ τοΰ πλοίου C a i -

m i n καί ζ^ νΰν εν M o u r i è s . 

u m i ' i J Ι — — — » • ! ι 

Τ Ο Π Η Λ Ι Ο Ν -

Ί Ι μακρά σειρά τ ο ΰ Πηλίου ,αρχομένη άπό 

τοϋ ακρωτηρίου Δ έ ρ μ α τ α , τ ε λ ε υ τ ά ε:; τό α

κρωτήριο·/ τοϋ αγίου Γεωργίου , τ ή ν πεο ιλά 

Λητον Σ-ηπιίυα ΐί*ρα>; γνωστήν άπό τών 

α ρ χ α ι ο τ ά τ ω ν χρόνων δια τό ναυάγιον τοΰ 

ί ί ϊ ρσ ικοϋ στόλου. Ή υψηλοτάτη τοϋ όρους 

κορυφή κε ίτα ι όπερ τό χωρίον Πορταρ ιά , α 

νερχομένη ε · ; ύψο; 5 , 0 0 0 ποδών. Ά π ό τ ή ; 

άδενδρου καί άνυδρου τ α ύ τ η ; κορυφή; οί ' Α ρ -

γοναΰται κατεσκόπευον τόν εύρύν ορ ίζοντα , 

άναζητοϋντε ; τήν χώραν τοϋ χρυσού δέρατο ; · 

εδώ εκείτο ό ναό ; τοϋ Ά κ ο α ί ο υ Διός, καί υπό 

τ ή ν κορυφήν αυτήν εύοίσκετο τό άντρον τ ο ΰ 

Κενταύοου Χείοωνο; , κεκλεισμένον νΰν υπό 

κ α τ α κ υ λ ί σ α ν τ ο ; βοάχου. Τ ό Πήλιον κ α λ ύ 

π τ ε τ α ι υπό δασών όξυών, συκαμινεών, κ α 

στανέων, μηλεών καί άλλων καρποφόρο)·/ 

δένδρων. Έ ν τ α ϋ θ α βλαστάνε ι τό κώνειο ν , τδ 

γλυκύπικρον, « αγρία νάρδο; καί ά λ λ α ι α 

μ α τ ι κ ά φυτά . Ά λ λ ά καί ορυκτών πο ικ ίλων 

ή ύ π α ρ ξ ι ; άνεκαλύφθη ύπ ' αυτό . 

Κ α τ ά τήν μακοάν άκραν τοΰ ονομαστού 

όρου; καί περί τ ά κάρηνα αυτού π α ρ ε κ ά θ η -

σαν οί θεοί καί αί θέα ιν ίΛ είς τ ο υ ; γ ά μ ο υ ; 

τοϋ Ι Ι η λ ε ω ; καί τ ή ; θ ί τ ι δ ο ; , καί εκεί έρρί-

φθη υπό τ ή ; Έ ρ ι δ ο ς τό μυθολογούμενον μ ή -

λον. Έ κ τ ο ϋ δάσους" αύτοϋ κατεσκευάσθη ή 

Άργώ καί έκ τών υπωρειών τούτο» ε ζ έπλε .ί

σε τό πρώτον Έ λ λ η ν ι κ ό ν πλοϊον . Τ έ λ ο ; έν 

τ α ϋ θ α δ ι η τ α τ ο ό Κένταυρο ; Χείρων, ό σοφός 

τοϋ Ά χ ι λ λ έ ω ; δ ι δ ά σ κ α λ ο ; . Ά λ λ ά μ ε τ ά τούς 

Ό μ η ρ ι κ ο ύ ; χρόνου; τό μυθολογ ικό / όρος δεν 

μνημονεύεται πλέον , ούχ ή τ τ ο ν μέ τ ά ; 

α υ τ ά ; τ ή ; φύσεο); κ α λ λ ο ν ά ; καί μ ' Ολα; τ ά ; 

ωρα ία ; αναμνήσεις του άναζήσαν κ α τ ά τ ή ν 

τελευτα ία · / έπανάστασιν , ελεύθερον σήμερον 

άπήλαυσεν αυτό τό Έ λ λ η ν ι κ ό ν βασ ίλε ιο / . 

Τ ά δε κο ινώ; 2 4 χωρία κ α λ ο ύ μ ε / α κε ίν 

τα ι έπί τοϋ Πηλίου καί περί αυτό , άπό δέ 

τοϋ 1 8 4 0 ύπήγοντο ε ί ; τήν διοίκησιν τοϋ 

Βώλου. Καί τ ά μεν ι 4 τ ο ύ τ ω ν , ήτοι ή Μ ά -

κρυνίτσα, ό Β ώ λ ο ; , ή Πορταρ ιά , ή Δράκ ια , 

τ ά Λ ε χ ώ ν ι α , ό Ά γ ι ο ; Λαυρέντ ιο ; , ό άγ ιος 

Γεώργ ιο ; , αί Μηλ ια ί , αί Π ι ν α κ ά τ α ι , ή Β υ ζ ί -

τ σ α , τ ό Νεοχώρι , ή Νιάου , ή Ά ρ γ α λ α σ τ ή 

καί ό Λαϋκο ; κε ίνται έπί τ ή ; δ υ τ ι κ ή ; π λ ε υ 

ρά; τοϋ Ι Ιηλ ίου , τ ά δέ έπί τ ή ; ανατολικ(,'•, 
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πλευρά ; και προ ; τό Αιγα ίον έστραμμένχ , ο 

νομαζόμενα και χωρ ία τής Ζαγορά; , είναι 

τ ά εξής : τό Προμύριον, ή Πρόπαν , ή Α α μ -

πνού, ή Τ σ α γ κ α ρ ά δ α , ή 3Ιούρεσις, ό Κ ισσό ; , 

• πό Ά ν ή λ ι ο ν , ή Μακρειαρράχη, ή Ζαγορά, το 

Ποοί , το Βενετικό κα'ι τό Κεραμίδ ι . Οί κ ά 

τοικοι των 2 4 χωρίων αριθμούνται ει; 6 0 , 

0 0 0 , είναι ά π α ν τ ε ; ορθόδοξοι, έν γένει τ η -

ρήσαντες τ ά ήθη καί έθ ιμα των πατέρων 

τ ω ν . ΊΙ αξ ι έπα ινο ; φιλοπονία αυτών μ ε τ έ 

βαλε τήν ώραίαν των γήν ε ί ; αε ιθαλή κήπον, 

π α ρ ά γ ο ν τ α τ ά ευωδέστερα προϊόντα. Διά 

τούτο οί κάτοικοι αυτών είναι πλούσιοι σ χ ε 

τ ικώς , ζ ώ ν τ ε ; ά ν έ τ ω ; . Αί οίκίαι τ ώ ν χοιρίων 

είναι κ α λ ώ ; έκτ ισμένα ι , διατηρούσιν ευπρε

πείς ναού; καί κ α λ ά α λ λ η λ ο δ ι δ α κ τ ι κ ά καί 

Ε λ λ η ν ι κ ά σχολε ία καί π α ρ θ ε ν α γ ω γ ε ί α . 

Τ ά προϊόντα δέ σήμερον τού Πηλίου είναι 

π ο ι κ ί λ α , έ ν ο ί ς έξεχουσι τό έλαιον, τ ά κου

κούλια, τ ά σύκα, τ ά γ α ι ώ μ η λ α , μ ή λ α , κ ά 

στανα , μέλι καί απ ίδ ια . ' Λ λ λ ' ή β ι ο μ η χ α ν ί α 

είναι μ ικρά , συνισταμένη εις βυρσοδεψικήν, 

ένεργουμένην έν Μακρυνίτση, εις τ ή ν κ α τ α 

σκευήν μ ε τ α ς ω τ ώ ν γ α ϊ τ α ν ί ω ν έν Πορταρ ια 

ν.αί εις τήν κατασκευήν τού σ κ ο υ τ ί ο υ , 

μάλλινου τινός υφάσματος . 

ΊΙ χώρα α ύ τ η π ά σ α (υνομάζετο τό π ά λ α ι 

Μ α γ ν η σ ί α καί είχεν αρχα ιότατους κ α -

τοίκοας τούς Α α π ί θ α ς , Κενταύρους καί Μ ά -

γ ν η τ α ; . Ουδέν όμως λείψανον τής α ρ χ α ι ό τ η 

τ α ; σώζετα ι σήμερον, πλην ερειπίων τ ινών 

αρχαίων ακροπόλεων. Ό μ ο ί ω ; μικοά είναι 

και τ ά τών βυζαντινών χρόνων λείψανα. 

Κ α τ α π ι π τ ο ύ σ η ; τ ή ; β υ ζ α ν τ ι ν ή ; αυτοκρα

τορίας , οί κάτοικοι τ ή ; Μ α γ ν η σ ί α ; ά π ε σ ύ -

ροντο υψηλότερα, φεύγοντε ; δε τήν κυοιαο-

χ ί α ν τών Ε ν ε τ ώ ν , έζήτουν κ α τ α φ υ γ ή ν εις 

τ ά ; χαράδρα ; τού Πηλίου . Διέπρεψε δε κ α τ ά 

τ ά ; «ρχάς τού παρόντος αιώνος ή σχολή τ ώ ν 

Μηλ ιών , έν ή, έδιδάσκοντο πολλοί "Ελληνες 

τ ά ελληνικά γ ρ ά μ μ α τ α , φιλοσοφία·/, μ α θ η 

μ α τ ι κ ά καί ουσικήν υπό τών άοιδήμων ά ν -

θίμου Γ α ζ ή , Γρηγορίου Κ ω ν σ τ α ν τ ά καί Δ α 

νιήλ Φ ι λ ι π π ί δ ο υ . Ο ύ τ ω πα ιδαγωγηθέντε ς οί 

κάτοικοι τού Π η λ ί ο υ , έκ τών πρώτων ύ ψ ω 

σαν τήν σημαίαν τ ή ; επαναστάσεως κ α τ ά 

τό 1 8 2 1 . 

ΠΟΙΚΙΛΑ 

'ΟΜχτ, ÎxJênjtç'HMov- — Έ κ τ χ κ τ ο ν φ α ι -

νόμενον έπισυμβήσεται κ α τ ά τό προσεχές ί -

τος 1 8 8 2 . Τ η 5 ) 1 7 Μαίου Οά γίνη έκλ ι ιψις 

ολική τού ηλίου, ορατή καί έν Αλες,ανδ ε ί α . 

θέλει δε αύτη διαρκέσει πέντε ό λ » ; ώρας, 

ήτοι άπό τής 5ης ακριβώς τής πρωίας μ έ 

χρι τής 1 0 , 2 9 . Ή πλήρης έκλειψις εσται 

ορατή τ») 7 , 50 . Ούτω κ α τ ά τή< 5 ) 1 7 Μαΐ

ου ή ημέρα θέλει αρχίσει καθαυτό τήν 1 0 

1 ) 2 ώραν σχεδόν. 

Στεριοποίησις τοϋ πετρεΛαίου·—Τεχνο* 

λόγος Ρώσσος, ó κ. Δ ί τ μ α ρ , ε π έ τ υ χ ε , κ α τ ό 

πιν διετούς έργαι ίας καί μόχθων , νά λύτ'(ΐ 

ζ ή τ η μ α , όπερ εθεωρείτο υπό τών θεωρητικών 

άλ'ΐτον. Κ,ατώρθωσε νά έπ ι τύχη τήν στερεο-

ποίησιν τοϋ πετρελαίου· ' ϊ ' π ό πρα*τι*ήν έ-

ποψιν ή έφεύρεσις είναι σπουδα ιότατη , δ ιότ ι 

καθ ίσταντα ι πλέον π ε ρ ι τ τ ά τ ά πετρελαιοδο-

χ ε ϊ α , καί δ ιότ ι τό στερεοποιημένον πετρέλαιον 

είναι ή τ τον τού ρευττού εύφλεκτον. 

Τήν εΰθύνην έπί τ ^ άληθεία τής ανακα-
λύψεως, άφίνομεν τ ή ρωσσική ίφημερίδι «Νο-
βόγε-Βρέμια » , ήτις πρώτη διέδωκε τήν ε ί -
δησιν. 

άράχ>αι xal ó τηΛίγραφος ir 'laxa

rla-—Ό σπουδαιότατος εχθρό; τ ή ς τ η λ ε 

γραφική; έν Ι α π ω ν ί α είναι αί άράχναι , α?τι" 

νες υφαίνουσι τόν Εστόν αυτών έπί τών τ η 

λεγραφικών στήλων τού σύρματος χαί των 
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μονωτήρων, έν εϊδϊΐ παραπετάσματος φ θ ά -

νοντος μέχρι τής γης . Ό ίττός ουτο; κ α τ α -

βρεχόμενος υπό τής δρόσου, καθ ίστατα ι ή λ ε -

κτραγωγός , καί σύρει τό ήλεκτρικόν ρεύμα 

εις τήν γήν, ώστε δ ιακόπτετα ι ή" μεταξύ τών 

διαφορών σταθμών κοινωνία. Τό μόνον άμυν» 

τικόν μέσον κατά τού εχθρού τούτου είναι η 

ουχνή καταστροφή τών ίοτών, διά μέσου 

ανθρώπων εχόντων τούτο ώς μόνον μέλη

μα" επειδή όαως «ί άράχναι είναι περισσό -

τεραι καί έπιμονώτεραι τών ανθρώπων τ ο ύ 

τ ω ν , οί ίστοί άνανεούνται ευθύς, καί ούτω 

τό ζ ή τ η μ α τού τηλεγράφου υπόκειται ε!σέτ { 

κ α τ ά μέγα μέρος εις τήν θέλησιν τών εντό

μ ω ν τούτων . 

θή-leic διδάκτορες. — Γράφουσιν έκ Ρώμης 

εις τό* « Χαόνον » τοΰ Λονδίνου ότι προσφά-

0το>; δύο νέαι, ή Καρολίνα Μαγιοστρέλλη, έκ 

Μ α ν τ ο ύ α ς , καί ή Ε^αγγελίνη Βοττέρο, έξ Ά -

κ ο υ ί ν · > α ΐ τ ι ν ε ς προηγουμένως είχον υποστή 

εΰδο/ . ί /ου εξετάσεις έν τ ή ίλληνικϊί, τη λ α 

τίνι/. /. και τή ι ταλ ική φιλολογία , άνηγορεύ-

θησαν λ\ >ά*ιορες τών φυσικών ε π ι σ τ η μ ώ ν . 

Έ κ τ·ή; επ ιτυχ ίας δέ τών εξετάσεων των έ 

τυχαν «αί του δ ικαιώματος νά δημοσιεύσώ-

ci τάς θέσεις αυτών. Ή O p i n i o n e γράφει 

δτι ι π ό τής θεμελιώσεως τού έν Ρώμη Π α 

νεπιστημίου υπό τού Ίννοκεντίου Δ'. κατά 

τον i r ' αιώνα, πρώται ήδη δεσποινίδες λ α -

βούσαι π τ υ χ ί ο ν είναι αύται . Τό κ α τ ' αρχάς, 

τήν παρουσίαν των έν τώ Πανεπιστήμιο» δεν 

είδον οί διευθύνοντες μ ε τ ' εύχαριστήσεως^ 

ά λ λ ' αί έπ ι τυχε ϊ ; αυτών σπουδαί κ α τ έ κ τ η 

σαν τήν υπόληψιν τών κ α θ η γ η τ ώ ν , ή δε δ ια 

γ ω γ ή των έν μέσω τών φοιτητών υπήρξε τόσω 

σεμνή, ώστε επέβαλε τόν σεβασμόν. 

'.íraiiti'a τϊ/ς γης. — " Ο π ω ς τό α ίμα είνα 

ί ζ ω ή του άνθρο'ιπου, ούτω καί τό ύδωρ είναι 

ή ζωή τού ημετέρου π λ α ν ή τ ο υ . 

Αν έλειπεν αίφνης έκ τής γής τό ύδωρ» τ ί 

ήθελε πράξει ή άνθρωπότης ; Ό π ο ι α προ ϊόντα 

ήθελε παράγει πλέον ή γ ή ; Στερούμενοι δέ τών 

θρεπτικών προϊόντων, πώς ήδύναντο νά ζ ή -

σωσιν άνθρωποι καί ζώα ; 

Καί ομως έλεύσεται καί ή* ημέρα ΕκείνϊΙ· 

Πότε ; Ποιήσωμεν υπολογισμού; τ ινας . 

Τινές μεν άποδίδουσιν εις τήν γήν ήλικίαν 

5 0 0 έκατομ . ετών, άλλοι 1 0 0 έκατομ . καί 

άλλοι πάλιν , έν ο'ις καί ό δούξ Ά ρ γ κ ο υ ς , μ ό 

νον 10 έ*ατομ. 

Ουδείς αποδίδει αύτνί ή λ « ί α ν ελάσσονα, διό

τ ι πάντες γινώσκουσιν οποίους κατακλυσμού ; 

υπέστη , μέχρις ότου φθάση εις τό παρόν σημεΐ-

ον. Καί άλλοι πλανήτα ι υφίστανται τ ά ς α υ -

τάς μεταμορφώσεις. 

Ό λόγος δ ι ' ί ν έτεροι πλανήτα ι διαφέρουσι 

τόσον τής γης , είναι ή έπί πλέον ή έλαττον 

διαφορά της ηλικίας εκάστου από τής ηλικί

ας τ ή ; γής . 

Ή γ ή οφείλει νά ψυχρανθη ήμέραν τ ινά. 

Ό Νεύτων, εί καί άγνοών τήν α ίτ ίαν , ά -

νεκάλυψεν ότ ι ή γ ή έμελλε νά άπολέοη β α θ 

μηδόν πάααν αυτής τήν υγρασίαν καί νά κ α -

τ α σ τ η παντελώς ξηρά. Εκτ 
δείχθη 8τι 

δ Νεύτων είχε δίκαιον. 

Ή γ ή ψυχοαινομένη θα καταστ ί ) πορώδης, 

έν τ ω έσωτερί ϊώ δέ αυτής Οέλουσι σ χ η μ α τ ι ι θ ή 

κενά, ατ ινα θ' άπορροφώσι τό ύδωρ. Πιστεύε

τ α ι δτι ή ενέργεια αύτη ήρξατο ήδη, διότι εί

ναι άποδεδειγμέναν ότι ετησίως τό ύδωρ έ λ α τ -

τούτα ι , κ α τ ' άναλογίαν πάχους ίσου προς τό 

π ά χ ο ς φύλλου χάρτου . Τοιουτοτρόπως εις δ ι 

ά σ τ η μ α 6 , 0 0 0 , 0 0 0 ετών , ή σημερινή επιφά

νεια τών υδάτων θέλει καταβιβασθή κατά έν 

μίλλ ιον , πάν δε ίχνος ύδατος , μικρόν κ α τ ά 

μικρόν θέλει εκλείψει εν δ ιαστήματ ι 1 5 εκα

τομμυρίων ετών. 
Τί θά πίωσι τότε οί μεταγενέστεροι ; 

Κόρη εχατοΥτα,χισχιΜωΥ γράγχω/.— Γ ά λ * 
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'/.'>; τ ι ς ευγενής εις μ ίαν τ ώ ν αρχαιοτέρων 

οικογενειών ανήκων, δ ιότ ι οί προπάτορές του 

ειχον συμμετάσχε ι τ ώ ν σταυροφοριών, κ α -

τ α σ π α τ α λ ή σ α ς τήν περιουσίαν του , ευρέθη 

εις π α ν τ ε λ ή άνέχειαν. Πιεζόμενος υπό της 

στενοχώριας, κατέφυγε · ; εις τ δ συνηθέστερον 

τών μέσων όπως έξέλθη αυτής , καί μέ κ ί ν 

δυνο·; να έρυθριάσωσιν έξ αισχύνης αί ε ικό

νες τών προγόνων αύτοϋ, εδέχθη τήν χε ίρα 

θυγατρός τραπεζ ί του τ ινός, ήτ ις δέν έσχε 

πολλών αιώνων ευγένεια·;, άλλ ' άντ ί τού

του έφερεν εκατομμυρίων τινών προίκα. 

Τ ή ν προηγουμένην τών γ ά μ ω ν ήμέραν ο 

νυμφίος παρουσιάσθη αίφνης προς τον πενθε -

ρόν όλος τεταραγμένος , καί ζ η τ ε ί π α ρ ' α υ 

τού έμπ ιστευτ ικήν άκρόασιν, $|ν ό πενθερός 

τ ώ παραχωρεί π α ρ α χ ρ ή μ α . 

— Κύριε, τ ώ λέγει δ μνηστήρ μ ε τ ά ύφους 
εντόνου, ή θύγάτηο σας έπαθε π ο τ ε υπό τ υ 
φοειδούς πυρετού ; 

Ό εκατομμυριούχος ώχρ ια δλ ίγον , ά λ λ ' 

ευθύς αναλαμβάνε ι θάορος καί ά π α ν τ α · 

— Λοιπόν , μήπως δέν έπ ι τοέπετα ι νά 

π ά θ η τ ις άπό πυρετόν τυφοειδή ; 

— Ν α ι , ά λ λ ' δ πυρετός ή τ ο λ ίαν σ ο β α . 

ρ £ ; 
— Σοβαρός, τ η ά λ η θ ε ί α - α λ λ ά χ ά ο ι τ ι θεία 

ουδέν άπέμε ινεν εις τήν θυγατέρα μου έζ 
αυτού . . . 

— Ουδέν αληθώς τ ή άπέμεινεν , ά π α ν τ α 

φρίσσων δ μνηστήρ, ουδέ καν ή κόμη αυτής! 

— Πώς ; τ ί λέγετε ; άνεφώνησεν δ π α τ ή ρ · 

αλλά δεν . ε ϊδατε λοιπόν πόσον ώραίαν κ ό 

μην ϊ χ ε ι ; 

— Μέ τ ά μέσα τ ά όποια δ ι α θ έ τ ε τ ε υ -

μεϊς , κύριε, ημπορεί νά προμυθευθ^ έξωθεν 

το ιαύτην κόμην. Ή τ έ χ ν η τών κ ο μ μ ω τ ώ ν 

κάμνε ι θ α ύ μ α τ α σήμερον. Δ ι ' όλον τόν κ ό 

σμο V ή θυγάτηρ σας έχει θαυμασίαν κόμην , 

ά λ λ ' έ γώ , δ σύζυγος τ η ς , θά έ χ ω ενώπιον μου 

κεφαλήν ψιλήν καί κεκαρμένην. Β λ έ π ε τ ε 

κύριε μου, ότι γ ινώσκω τ ά π ά ν τ α καί ir.': 
είτε ότι . . . 

— Πολύ κ α λ ά , διέκοψε·; αυτόν δ τ ρ α π ε 

ζ ί τ η ς , τότε προσθέτω ετέρας εκατόν χ ι λ ι 

άδας φράγκα εις τήν προίκα, καί άς μ ή 

όμιλώμεν πλέον περί τούτου . 

— Ε κ α τ ό ν χ ιλ ιάδες φράγκα! . . . έ σ τ ω , 

δέχομα ι . Ά λ λ ' υπό τόν ορον ή σύζυγος μου 

νά φέρη π ά ν τ ο τ ε , εννοείτε ; πάντοτ* το ch i 

gnon. 

— Ε ί μ ε θ α σύμφωνοι. 

Τήν επαύριον ίμήγυρις εκλεκτή συγκεκλη-

μένων έθαύμαζον εις τόν ναόν τήν έξαισίαν 

κόμην τής νύμφης, ήτις ϊσως ήγνόει αντί. 

πο ίας τ ι μ ή ς ειχεν ό π α τ ή ρ αυτής αγοράσει 

τό δ ι κ α ί ω μ α , όπως έπιθέσϊ) έπί τής κόμης 

ταύτης τό σ τ έ μ μ α τοϋ κόμητος . 

Περίεργος εκθεσις.—Τόν άπ ιόντα Α ύ γ ο υ 

στο·; έν τ ώ κ α τ α σ τ ή μ α τ ι τ ί ; εταιρίας τώ>" 

ΆγγΛων χα.ί.Ιιτε \·νών έν Λονδίνω έγένετο 

έ/.θεσις λίαν πεοίεργος μικρών σχεδίων καί 

ζωγραφιών δια τ ά συνειθιζόμενα ν ' ά ν -

τ α λ λ ά σ σ ω ν τ α ι κατά· τάς έορτάς τών Χ ρ ι 

στουγέννων χ α ρ τ ί α , φέροντα εύχάς καί ε π ι 

σκεπτήρια . Ό εμπορικός οίκος H i l d e - H e i 

m e r e F a u l k u e r υπισχνε ϊται νά δώση β ρ α 

βεία έξ 8 0 χ ι λ ιάδων φράγκων, καί ν* άγορά-

σνι έξ αυτών άξιας 4 0 χ ι λ . φράγκων. 

Υπογραφτ'. των βασιλίων τής Ισπανίας· 
— Ε ξ ε δ ό θ η κ α τ ' α υ τ ά ; έν Μ α δ ρ ί τ η β ιβλ ί -

ον, όπερ έστί συλλογή πανομοιότυπων τ ώ ν 

υπογραφών πάντων τών βασιλέων καί βασι 

λισσών της Ι σ π α ν ί α ς , άπό Σ ά γ χ ο υ Δ' . μ έ 

χρι τού νϋν βασιλεύοντος Άλφόνσου Ι Β ' , 

Αι ύπογραφαί αύτα ι εξήχθησαν έκ δ ι α φ ό 

ρων έγγραφων διατηρουμένων έν τοις β α σ ι λ ι 

κο ί ; άρχείοις. Ά ξ ι ο σ η μ ε ί ω τ ο ν είναι ότι π ά ν 

τες ο: κ α τ ά καιρού; βασιλείς υπεγραφο '> 

κ α τ ' έ θ ο ; απαράβατο · ; μέ τήν φράσιν Υ ο ci 
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R e y (έγώ ό βασιλεύ;) , αί δέ βασίλισσα-. Y o 

la Reyna (έγώ ή βασίλισσα,) μόλις δέ τίνες 

εύηρεστούντο νά προσθέσωσι καί τό ίδιον ό 

νομα, μέ χ α ρ α κ τ ή ρ α ώς έπί τό πολύ δυσανά-

γνωστον,οίον Κάρολος ό Ε ' . Τόν γενικόν τ ο ύ 

τον κανόνα παρέβη μόνος δ Ά μ ε δ α ΐ ο ; τή? 

Σαβοΐα ; , υπογράφων α π λ ο ύ σ τ α τ α μέ τό όνο

μα του . 

H o n y s o i t q u i m a l y p e n s θ . — 

Τ ι ς δέν γνωρίζει τό δ ιάσημον τ ο ύ τ ο ρητόν 

τοϋ α γ γ λ ι κ ο ύ παρασήμου; (έρρέτω δ κ α κ ό ν 

βουλευόμενος.) Ό λ ί γ ο ι όμως γνωρίζουσιν ÓTt 

τό ρητόν τούτο έγένετο α ί τ ι α ν ο σ τ ι μ ω τ ά τ ο υ 

λογοπαιγν ίου , χρησιμεύσαντος ώς επιγραφή 

τών σταύλων τοϋ π ρ ί γ κ ι π ο ς Καρόλου τής 

Πρωσσίας , ώς εξής ομως . Honyso i tqu i ma l 

y p e n s , άναθεματ ί ζον π ά ν τ α μ ή ξυστρ ί ζον -

τ α καλώς τούς ί π π ο υ ς . Ά τ υ χ ε ς αριστοκρα

τ ικό· ; ρητόν, πού κατήντησες ! 

Ό κ. Λεογχαβάλλος , τέως διευθυντής 

τοϋ Γραφείου του Τόπου έν τώ εύρωπαϊ-

κώ τμήματι , άμερολήπτως καί τιμίως 

διευθύνας προ πολλών ετών ο ύ τ ο , α π έ · 

στειλεν ήμΐν, αποσυρόμενος τ^ς ανωτέ

ρω θέσεως, το επόμενον εγγραφον. 

ΥΠΟΥΡΓΕΙΟΝ ΤΩΝ ΕΞΩΤΕΡΙΚΩΝ 

Δ Ι Ε Υ Θ Υ Ν Σ Ι Σ Τ Ο Υ Γ Ρ Α Φ Ε Ι Ο Υ 
Τ Ο Υ Τ Υ Π Ο Υ 

Καϊρον, 1 0 Δεκεμβρίου 1 8 8 1 

Κύριε, 

Λ α μ β ά ν ω τήν τιμήν νά πληροφορήσω 

ύμδς δτι δυνάμει τών νΙων διατάξεων, 

τ ο υμέτερον περιοοΊκόν,ώς xaì π 3 σ α ά λ 

λ η άνακοίνωσις άφορώσα τήν ύηηρεσίαν 

τοϋ Τύπου, δέον νά'διευθύνωνται έ φ ε ξ ε ς 

πρός τον χ . Α χ μ έ τ Ριφαάτ βέην, διβυ-

Ουντήν τοϋ Τύπου έν τώ ύπουργβιω τών 

εσωτερικών. 

Δράττομαι, χ. της ευκαιρίας ταύτης, 
δπως εκφράσω ΰμΐν τάς μυχιαιτότας 
ευχαριστίας μου έπί τη συμπάθεια δι' 
ής εύηρεστήθητε νά μέ τιμήσητε, συμ
πάθεια, ήτις πλειστάκις διηυχόλυνε τήν 
δυσχερή" υπηρεσιαν μου, καί ήτις εσται 
μία τών γλυκύτερων αναμνήσεων τοϋ 
μακροϋ μου σταδίου. 

Δέξασθε, εύαρεστούμενος, χ. τήν ε<-

ορασιν τών μετ' ιδιαζούσης ύπολήψίως 

αισθημάτων μου. 

! Γ . Λ Ε 0 Γ Κ Α Β \ Λ 0 Σ . 

Προς τόν Κυριον Διευθυντήν τοϋ π ε -

ριοδικοϋ « Ά ν α τ ο λ ή ς ϊ . 

ΩΔΗ Ε Ι Σ Τ Η Ν Ε Λ Λ Α Δ Α . 

Τό πβρα πόδας πο ίημα συνέταξε χα^ έδημοσίευσε Λ α -

τινιστι ό χ. Λ.ώσσων (Ζ,οΐϋίΟΗ,) Διχαστής " Α γ γ λ ο ; , I-

πισχειρΟείς ά'ρτι τήν Ε λ λ ά δ α . Μετεφράσαμεν δ' αυτο, 
δπως οί άνα^νοΐσται ήμΐυν λάβωσιν ϊδε'αν τινα -ιόν φι

λελληνικών αϊσΟημάτοιν χα\ τής ποιητιχης αξίας τοΰ I» 

ξ ό ν ο υ τούτου της Ά γ γ λ ι χ ή ς θ έ μ ι δ ο ς λε ιτουργοί . 

Χ α ί ρ ε , ώ! χ α ΐ ? ε » γ ή Κεκρωπ ίας , 

Α ρ χ α ί α άκρα καί υψηλή, 

" Η τ ι ς γ λ α υ κ ό τ α τ ο ν δ ιασχ ί ζε ι ς 

Αιθέρα, όστις φωτοβολεί . 

" Ε χ ε ι ς ερείπια εις τ ά πέριξ , 

Ά λ λ ' ή ακρόπολις ή σ ε π τ ή , 

Ή τής Π α λ λ ά δ ο ς σου κ α τ ο ι κ ί α , 

Ύ ψ ο ϋ τ ' ακίνητος , σ ε β α σ τ ή ! 

θ ε ώ ν μεγ ίστων ναούς εγκλείει 

Λευκού μαρμάοου πολλών ετών, 

Έ ρ η μ ω θ έ ν τ α ς υπό βαρβάρων 

Κ α ί συληθέντας υπό κ λ ε π τ ώ ν . 

Α γ γ λ ί α , αρον τό αίσχος τούτο , 

Κ ι ' άπόδος σώα τ ά ίερά, 

Ά π ε ρ άφηρεσαν έξ Ε λ λ ά δ ο ς . 

Τέκνα σου ά λ λ ο τ ' ανιαρά. 
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'Ανεγερθήτ ' δ ναός και πάλ ιν 

Τ η ς πολυούχου σεμνής Θεας , 

Περιβληθήτω τήν λάμψιν όλην 

Δόξης αρχαίας και ίερας. 

Κ λ α ί ω τ ά τ ε ί χ η ήρειπωμένα, 

Κ λ α ί ω την χλόην πρό τών αγρών, 

Ώ ; και εκείνη, φευ ! έμαράνθη ! 

Λύσσα αγρίων όντως εχθρών 

Αόφους κατέκαυσεν ευήλιους, 

Χλόην έμάρανε θαλλεράν , 

Τ ' ά γ λ α ά δένδρα έκαυσε π ά ν τ α , 

Κ λ α ί ω , ώ ! κλαίω τ ή ν συμφοράν, 

Π ο υ νύν υπάρχει δ της σοφία; 

Ναός εκείνος δ φαεινός ; 

Που ή μ ε γ ά λ η Α κ α δ η μ ί α ; 

Που είναι άρα δ Κ ο λ ω ν ό ς ; 

Του Κηφισσοϋ σου ξηραί α ί ό'χθαι, 

Ή γ ή σου τώρα είν' αυχμηρά . 

"Οπου τό π ά λ α ι υπήρχε χ λ ό η , 

Σήμερον όλα είναι ξηρά. 

Ή έν το ις στ ίχο ις σου δόξα φθίνει, 

Σοφόκλεις θείε, και τ ά ξηρά 

'Αφίνει πλέον έλαίας άλση 

Έ Φ ι λ ο μ ή λ α ή τρυφερά. 

Π λ ή ν παϋσε, Μούσα, τ ό θρηνούν ά σ μ α . 

Ή π ά λ α ι δόξα νϋν άναζε ι , 

Κ α ι γένος νέον ανδρών γενναίων 

Ι δ ο ύ ά ν ί σ τ α τ ' εδώ καί ζ^ . 

Λ ά β ε τό σκήπτρόν σ ο υ , Ε λ λ ά ς , τ ω ρ ζ , 

Λάβε τό σκήπτρον, Ε λ λ ά ς χρυσή, 

Κ ' είς τ ά τής Φ θ ί α ς βασίλεια σου 

Ά ς μη δεσπόζη άλλος ή σύ. 

Ε ίς τήν π α τ ρ ί δ α του Ά χ ι λ λ έ ω ; 

Ά ς μ ή δεσπόζουσιν εναγε ίς ! 

Κυρία έστω ή Ε λ λ ά ς μόνη 

Τ ή ς έριβώλακος τ α ύ τ η ς γ ή ς . 

Ά λ λ ά άγάπησον τήν είρηνην, 

' Ε λ λ ά ς , καί στέφθητ ι νά νικάς 

Τ ά έθνη, όπως έ π ρ α τ τ ε ; π ά λ α ι , 

Ουχί μ ε μ * χ * ί ο"ου φονικά; , 

Ά λ λ ά μέ τέχνας καί μέ σοφίαν, 

Με ναυτηλίαν , καί μέ τόν ν ο υ ν 

Α υ τ ά ή δόξα, αυτά ή ν ίκη , 

Α υ τ ά τόν φθόνον αεί κινούν. 

Λ Υ Σ Ι Σ 

τοΰ εν τω προηγ. φυλλαοίω αινίγματος 

Βωμός —ώμος. 

Λύσις τοΰ Γρίφου) 

Των πενήτων οΐ Λόγοι ύοΐ κενοί· 

ΑΙΝΙΓΜΑ 

Είιχαι ή γλωσσά των νεχρων χα\ έτι των ί π ί ν τ ω ν , ' 

Ό μυστιχός δ'.ερμηνεΰς π ο λ λ ά χ ι ; τών π α ρ ό ν τ ω ν . 

Άκε'φαλον επάνω σου μ ' εΰρίσχεις δν ίροσε'ξης. 

Κ ' είς το χρανίρν των νεκρών και ζ ώ ν τ ω ν έαν τ ο ί ^ ς - ' 

*Αν χ ά σ ω δέ τόν τ ρ ά χ η λ ο ν , εις τους δαχτύλους μ ' ϊ/ν.;, 

Κ ' εϋκο'λως μέ αισθάνεσαι / ω ρ ι ς άλλου να τρέ /τ ,ς . 

ΓΡΙΦΟΣ 


